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WYKAZ ZMIAN W REGULAMINIE RACHUNKÓW, LOKAT TERMINOWYCH, KART ORAZ WYBRANYCH INNYCH  
USŁUG DLA KLIENTÓW BIZNESOWYCH ORAZ KLIENTÓW WEALTH MANAGEMENT NIEBĘDĄCYCH 

 KONSUMENTAMI W BNP PARIBAS BANK POLSKA S.A. (DALEJ: REGULAMIN) 
 

Zmieniony Regulamin będzie obowiązywał od 1 października 2026 r. 
 

NR PARAGRAFU ZAPIS PRZED ZMIANĄ ZAPIS PO ZMIANIE 

Nazwa 
Regulaminu 

Regulamin Rachunków, Lokat Terminowych, Kart oraz 
wybranych innych usług dla Klientów 
Mikroprzedsiębiorstw oraz Klientów Wealth Management 
niebędących konsumentami w BNP Paribas Bank Polska 
S.A. 

Regulamin Rachunków, Lokat Terminowych, Kart oraz 
wybranych innych usług dla Klientów Biznesowych oraz 
Klientów Wealth Management niebędących 
konsumentami w BNP Paribas Bank Polska S.A. 

§1. ust. 1. 1. Niniejszy Regulamin obowiązuje od dnia 13.02.2026 r.  
i określa warunki, na jakich BNP Paribas Bank Polska S.A. 
(dalej: „Bank”) prowadzi Rachunki, Lokaty Terminowe, 
wydaje Karty, świadczy usługi wybranych Elektronicznych 
Kanałów Dostępu (EKD), świadczy Usługi BLIK w GOmobile 
oraz zawiera wybrane Transakcje Walutowe dla 
Posiadaczy Rachunków, będących podmiotami 
zakwalifikowanymi przez Bank do segmentu Klientów 
Mikroprzedsiębiorstw oraz do segmentu Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami. 
Zakwalifikowanie Klienta do wybranego segmentu 
następuje przed przedstawieniem oferty Banku lub przed 
złożeniem Wniosku. 

1. Niniejszy Regulamin obowiązuje od dnia 1.10.2026 r. 
i określa warunki, na jakich BNP Paribas Bank Polska 
S.A. (dalej: „Bank”) prowadzi Rachunki, Lokaty 
Terminowe, wydaje Karty, świadczy usługi wybranych 
Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD), świadczy 
Usługi BLIK w GOmobile oraz zawiera wybrane 
Transakcje Walutowe dla Posiadaczy Rachunków, 
będących podmiotami zakwalifikowanymi przez Bank do 
segmentu Klientów Biznesowych (Mikroprzedsiębiorstw) 
oraz do segmentu Klientów Wealth Management 
niebędących konsumentami. Zakwalifikowanie Klienta 
do wybranego segmentu następuje przed 
przedstawieniem oferty Banku lub przed złożeniem 
Wniosku. 

§2. pkt 3)  
(po zmianie) 

Brak 3) Aplikacja Płatnicza – aplikacja zewnętrznego 
dostawcy dostępna do zainstalowania na Urządzeniach 
Mobilnych, umożliwiająca dokonywanie płatności za 
pomocą wirtualnego odpowiednika Karty, który powstaje 
po zarejestrowaniu Karty w Aplikacji Płatniczej. Zasady 
korzystania z Aplikacji Płatniczych zewnętrznych 
dostawców, do których mogą być dodane Karty zostały 
opisane w odrębnym regulaminie, 

§2. pkt 8)  
(§2. pkt 9)  
po zmianie) 

8) Centrum Ekspertów Online – kanał dostępu 
obsługujący Klientów Mikroprzedsiębiorstw w zakresie 
udzielania informacji o produktach bankowych oraz 
przyjmowania określonych Dyspozycji lub Wniosków za 
pośrednictwem Kanału Wideospotkanie i Połączeń 
Telefonicznych w zakresie określonym w Komunikacie do 
Regulaminu, 

9) Centrum Ekspertów Online – kanał dostępu 
obsługujący Klientów Biznesowych w zakresie udzielania 
informacji o produktach bankowych oraz przyjmowania 
określonych Dyspozycji lub Wniosków za pośrednictwem 
Kanału Wideospotkanie i Połączeń Telefonicznych 
w zakresie określonym w Komunikacie do Regulaminu, 

§2. pkt 9)  
(§2. pkt 10)  
po zmianie) 

9) Centrum Telefoniczne - usługa bankowości 
telefonicznej dla Klientów Mikroprzedsiębiorstw 
umożliwiająca zarejestrowanym Użytkownikom EKD, po 
uprzedniej identyfikacji i dodatkowej weryfikacji (o ile 
wymagane dla danej Dyspozycji) uzyskanie za pomocą 
telefonu dostępu do produktów i usług bankowych 
i uzyskiwanie informacji o produktach oraz jednoosobowe 
składanie wybranych Dyspozycji, w tym automatycznie 
z  wykorzystaniem Serwisu automatycznego IVR, jak 
i  poprzez konsultanta. Szczegółowe informacje dotyczące 
funkcjonalności oraz listę Dyspozycji opisuje Komunikat do 
Regulaminu, 

10) Centrum Telefoniczne - usługa bankowości 
telefonicznej dla Klientów Biznesowych umożliwiająca 
zarejestrowanym Użytkownikom EKD, po uprzedniej 
identyfikacji i dodatkowej weryfikacji (o ile wymagane 
dla danej Dyspozycji) uzyskanie za pomocą telefonu 
dostępu do produktów i usług bankowych i uzyskiwanie 
informacji o produktach oraz jednoosobowe składanie 
wybranych Dyspozycji, w tym automatycznie 
z wykorzystaniem Serwisu automatycznego IVR, jak 
i poprzez konsultanta. Szczegółowe informacje 
dotyczące funkcjonalności oraz listę Dyspozycji opisuje 
Komunikat do Regulaminu, 

§2. pkt 24)  
(§2. pkt 25) 
po zmianie) 

24) Dzień Roboczy - każdy dzień od poniedziałku do 
piątku, w którym Bank prowadzi działalność objętą 
Regulaminem, z wyjątkiem dni ustawowo wolnych od 
pracy lub dni, w których nie działa żadna instytucja lub 
rynek finansowy wymagany do rozliczenia lub ustalenia 
parametrów niezbędnych do rozliczenia Transakcji 
Walutowej lub Transakcji Płatniczej. Dodatkowo 
w odniesieniu do Transakcji Walutowych zawieranych za 
pomocą Elektronicznej Platformy Walutowej i GOdealer 

25) Dzień Roboczy - każdy dzień od poniedziałku do 
piątku, w którym Bank prowadzi działalność objętą 
Regulaminem, z wyjątkiem dni ustawowo wolnych od 
pracy lub dni ustawowo wolnych od pracy dla instytucji 
lub rynków finansowych wymaganych do rozliczenia lub 
ustalenia parametrów niezbędnych do rozliczenia 
Transakcji Walutowej lub Transakcji Płatniczej. 
Dodatkowo w odniesieniu do Transakcji Walutowych 
zawieranych za pomocą Elektronicznej Platformy 
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zawieranie i rozliczanie Transakcji Walutowych następuje 
w dniach i godzinach wskazanych przez Bank na Stronie 
Internetowej, przy czym w soboty oraz dni ustawowo 
wolne od pracy Bank może wprowadzać limity Kwot 
Transakcji dla Transakcji Walutowych. Informacje 
o godzinach przyjmowania i realizacji Transakcji 
Płatniczych przez Bank w Dni Robocze jest dostępna 
w Jednostkach Banku, w Centrum Telefonicznym i na 
Stronie Internetowej. Ponadto dla poszczególnych 
Transakcji Płatniczych mogą być wskazane inne miejsca 
właściwe do ustalenia, czy dany dzień jest Dniem 
Roboczym, 

Walutowej i GOdealer zawieranie i rozliczanie Transakcji 
Walutowych następuje w dniach i godzinach wskazanych 
przez Bank na Stronie Internetowej, przy czym w soboty 
oraz dni ustawowo wolne od pracy Bank może 
wprowadzać limity Kwot Transakcji dla Transakcji 
Walutowych. Informacje o godzinach przyjmowania 
i realizacji Transakcji Płatniczych przez Bank w Dni 
Robocze jest dostępna w Jednostkach Banku, w Centrum 
Telefonicznym i na Stronie Internetowej. Ponadto dla 
poszczególnych Transakcji Płatniczych mogą być 
wskazane inne miejsca właściwe do ustalenia, czy dany 
dzień jest Dniem Roboczym, 

§2. pkt 26) 
(§2. pkt 27) 
po zmianie) 

26) Dzień Wyceny (Valuation Date) - każdy Dzień Roboczy 
w trakcie obowiązywania Umowy, w którym Bank 
wykonuje Wycenę Transakcji Walutowych, 

27) Dzień Wyceny (Valuation Date) - każdy Dzień 
Roboczy w trakcie obowiązywania Umowy, w którym 
Bank wykonuje Wycenę Transakcji Walutowej, 

§2. pkt 28)  
(§2. pkt 29)  
po zmianie) 

28) Ekspert Online - pracownik Banku, kontaktujący się 
z Klientem Mikroprzedsiębiorstw w ramach 
Wideospotkania lub Połączenia Telefonicznego w ramach 
Centrum Ekspertów Online, 

29) Ekspert Online - pracownik Banku, kontaktujący się 
z Klientem Biznesowym w ramach Wideospotkania lub 
Połączenia Telefonicznego w ramach Centrum 
Ekspertów Online, 

§2. pkt 30)  
(§2. pkt 31) 
(po zmianie) 

30) Elektroniczna Platforma Walutowa – internetowa 
platforma transakcyjna Banku umożliwiającą zawieranie 
Transakcji Walutowych, otrzymywanie informacji 
dotyczących rynku finansowego oraz korzystanie z innych 
usług jakie Bank udostępnia, uregulowana w odrębnym 
regulaminie dotyczącym Elektronicznej Platformy 
Walutowej i GOdealer, 

31) Elektroniczna Platforma Walutowa – internetowa 
platforma transakcyjna Banku, w której: 
a) można zawierać Transakcje Walutowe, 
b) Posiadacz Rachunku otrzymuje informacje na temat 
rynku finansowego oraz 
c) Posiada Rachunku korzysta z innych usług 
udostępnionych przez Bank. 
Zasady korzystania z Elektronicznej Platformy 
Walutowej znajdują się w osobnym regulaminie 
dotyczącym Elektronicznej Platformy Walutowej 
i GOdealer, 

§2. pkt 33)  
(§2. pkt 34)  
po zmianie) 

33) Formularz Umawiania Wideospotkania - formularz 
w postaci elektronicznej umożliwiający Klientowi 
Mikroprzedsiębiorstw umówienie się na Wideospotkanie, 
który jest dostępny na Stronie Internetowej, 

34) Formularz Umawiania Wideospotkania - formularz 
w postaci elektronicznej umożliwiający Klientowi 
Biznesowemu umówienie się na Wideospotkanie, który 
jest dostępny na Stronie Internetowej, 

§2. pkt 34) 
(§2. pkt 35)  
po zmianie) 

34) GOdealer – aplikacja mobilna instalowana na 
urządzeniach mobilnych z oprogramowaniem Android lub 
iOS, umożliwiająca zawieranie Transakcji Walutowych, 
otrzymywanie informacji dotyczących rynku finansowego 
oraz korzystanie z innych usług, jakie Bank udostępnia. 
Bank może udostępniać GOdealer w różnych wersjach, 

35) GOdealer – aplikacja na urządzenia mobilne 
z systemem Android lub iOS, w której: 
a) można zawierać Transakcje Walutowe, 
b) Posiadacz Rachunku otrzymuje informacje na temat 
rynku finansowego oraz 
c) Posiadacz Rachunku korzysta z innych usług 
udostępnionych przez Bank. 
Bank może udostępniać GOdealer w różnych wersjach, 

§2. pkt 35)  
(§2. pkt 36)  
po zmianie) 

35) Godzina Graniczna - godzina w Dniu Roboczym 
ustalona dla poszczególnych Dyspozycji lub Wniosków, po 
której otrzymane Dyspozycje lub Wnioski dla celu 
obliczenia terminów realizacji uznaje się za otrzymane 
następnego Dnia Roboczego. w odniesieniu do Transakcji 
Walutowych – godzina w Dniu Roboczym, do której muszą 
być złożone Dyspozycje Przelewu, aby zostały one 
zrealizowane. Wykaz Godzin Granicznych dla 
poszczególnych Dyspozycji (w tym Dyspozycji Przelewu) 
oraz Wniosków dostępny jest w Jednostkach Banku, na 
Stronie Internetowej, w Centrum Telefonicznym oraz 
w  Centrum Wealth Management, 

36) Godzina Graniczna - w odniesieniu do: 
a) Transakcji Płatniczych: godzina w Dniu Roboczym 
ustalona dla poszczególnych Transakcji Płatniczych 
wychodzących (tj. transakcji, w których Bank wysyła 
środki pieniężne do banku odbiorcy) oraz 
przychodzących (tj. transakcji, w których Bank otrzymuje 
środki pieniężne od banku nadawcy), po której 
otrzymane Dyspozycje dla celu obliczenia terminów 
realizacji Transakcji Płatniczej uznaje się za otrzymane 
następnego Dnia Roboczego; 
b) Transakcji Walutowych: godzina w Dniu Roboczym, 
do której muszą być złożone Dyspozycje Przelewu, aby 
zostały one zrealizowane tego samego dnia. 
Wykaz Godzin Granicznych dla poszczególnych 
Transakcji Płatniczych oraz Transakcji Walutowych 
dostępny jest w Jednostkach Banku, na Stronie 
Internetowej, w Centrum Telefonicznym oraz w Centrum 
Wealth Management, 

§2. pkt 45)  
(§2. pkt 46)  
po zmianie) 

45) Indywidualne Dane Uwierzytelniające – indywidualne 
cechy służące do celów Uwierzytelniania, w tym w ramach 
Autoryzacji, w szczególności poufne wyszczególnione dane 
personalne, procesy, kody, hasła, numery (takie jak Kod 
CVC2, Kod SMS, kod PIN, Kod Dynamiczny, Kod 3D Secure 
PIN, Dane Biometryczne, Kod BLIK, a w przypadku 
GOonline Biznes – także kodu wygenerowanego przez 
token), 

46) Indywidualne Dane Uwierzytelniające – indywidualne 
cechy służące do celów Uwierzytelniania, w tym 
w ramach Autoryzacji, w szczególności poufne 
wyszczególnione dane personalne, procesy, kody, hasła, 
numery (takie jak Kod CVC2, Kod SMS, kod PIN, Kod 
Dynamiczny, Kod 3D Secure PIN, Dane Biometryczne, 
Kod BLIK, a w przypadku GOonline Biznes – także kod 
wygenerowany przez token oraz Klucz Dostępu 
(Passkey)), 
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§2. pkt 50) 
(§2. pkt 51)  
po zmianie) 

50) Kanał Wideospotkanie/ Wideospotkanie – 
elektroniczna forma komunikacji Klienta 
Mikroprzedsiębiorstw z Ekspertem Online w Centrum 
Ekspertów Online za pośrednictwem obrazu (wideo) 
i głosu (audio) zainicjonowana poprzez Link umieszczony 
w  Zaproszeniu Do Wideospotkania, obejmująca także czat 
tekstowy, a w przypadku problemów technicznych 
w ramach Widospotkania – także Połączenie Telefoniczne 
na numer podany przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw 
w Formularzu Umawiania Wideospotkania. Zakres 
Dyspozycji, Wniosków, funkcjonalności i informacji 
dostępnych w Kanale Wideospotkania opisuje Komunikat 
do Regulaminu, 

51) Kanał Wideospotkanie/ Wideospotkanie – 
elektroniczna forma komunikacji Klienta Biznesowego 
z Ekspertem Online w Centrum Ekspertów Online za 
pośrednictwem obrazu (wideo) i głosu (audio) 
zainicjonowana poprzez Link umieszczony w Zaproszeniu 
Do Wideospotkania, obejmująca także czat tekstowy, 
a w przypadku problemów technicznych w ramach 
Widospotkania – także Połączenie Telefoniczne na 
numer podany przez Klienta Biznesowego w Formularzu 
Umawiania Wideospotkania. Zakres Dyspozycji, 
Wniosków, funkcjonalności i informacji dostępnych 
w Kanale Wideospotkania opisuje Komunikat do 
Regulaminu, 

§2. pkt 52)  
(§2. pkt 53)  
po zmianie) 

52) Karta Danych Firmowych (KDF) – dokument 
zawierający informacje o Posiadaczu Rachunku, 
wykorzystywany w obsłudze Klienta w Jednostkach Banku, 

53) Karta Danych Firmowych (KDF) – dokument 
zawierający informacje o Posiadaczu Rachunku, 
wykorzystywany w obsłudze Klienta o nazwie Karta 
Danych Firmowych lub innej, 

§2. pkt 53)  
(§2. pkt 54)  
po zmianie) 

53) Karta Danych Osobowych (KDO) – dokument 
zawierający dane osobowe każdej osoby uprawnionej do 
składania Dyspozycji, zgodnie z posiadanym przez nią 
umocowaniem oraz wzór podpisu tej osoby, 
wykorzystywany w obsłudze Klienta w Jednostkach Banku, 

54) Karta Danych Osobowych (KDO) – dokument 
o nazwie Karta Danych Osobowych lub innej, 
zawierający dane osobowe każdej osoby uprawnionej do 
składania Dyspozycji, zgodnie z posiadanym przez nią 
umocowaniem, oraz – w przypadkach wymaganych 
przez Bank - wzór podpisu tej osoby, wykorzystywany 
w obsłudze Klienta, 

§2. pkt 54)  
(§2. pkt 55)  
po zmianie) 

54) Karta Dysponowania Rachunkami (KDR) – dokument 
wymieniający reprezentantów Posiadacza Rachunku oraz 
wszystkie osoby działające w imieniu i na rzecz 
Posiadacza Rachunków, w tym jego przedstawicieli oraz 
wybranych Pełnomocników wraz ze wskazaniem zakresu 
ich uprawnień do dysponowania Rachunkami, 
wykorzystywany w obsłudze Klienta w Jednostkach Banku, 

55) Karta Dysponowania Rachunkami (KDR) – 
dokument, o nazwie Karta Dysponowania Rachunkami 
lub innej, wymieniający reprezentantów Posiadacza 
Rachunku oraz wszystkie osoby działające w imieniu 
i na rzecz Posiadacza Rachunków, w tym jego 
przedstawicieli oraz wybranych Pełnomocników wraz ze 
wskazaniem zakresu ich uprawnień do dysponowania 
Rachunkami, wykorzystywany w obsłudze Klienta, 

§2. pkt 56)  
(§2. pkt 57)  
po zmianie) 

56) Karta Wzorów Podpisów (KWP) - dokument 
wymieniający reprezentantów Posiadacza Rachunku oraz 
wskazane przez Posiadacza Rachunku osoby działające 
w imieniu i na rzecz Posiadacza Rachunków, w tym 
mogący zawierać ich dane osobowe, wzory podpisów oraz 
zakres uprawnień do dysponowania Rachunkami 
i składania Dyspozycji w formie pisemnej, wykorzystywany 
w obsłudze Klienta w Jednostkach Banku, 

57) Karta Wzorów Podpisów (KWP) - to dokument: 
a) wymieniający reprezentantów Posiadacza Rachunku 
oraz wskazane przez Posiadacza Rachunku osoby 
działające w imieniu i na rzecz Posiadacza Rachunków, 
w tym mogący zawierać ich dane osobowe, wzory 
podpisów oraz zakres uprawnień do dysponowania 
Rachunkami i składania Dyspozycji w formie pisemnej, 
wykorzystywany w obsłudze Klienta w Jednostkach 
Banku, lub 
b) dokument zawierający tylko wzór podpisu osoby 
reprezentującej Posiadacza Rachunku lub innej osoby 
działającej w imieniu i na rzecz Posiadacza Rachunku, 
w tym jego przedstawicieli oraz Pełnomocników, 

§2. pkt 57)  
(§2. pkt 58) 
 po zmianie) 

57) Klient – to Klient Mikroprzedsiębiorstw oraz Klient 
Wealth Management (niekonsument), 

58) Klient – to Klient Biznesowy oraz Klient Wealth 
Management (niekonsument), 

§2. pkt 58)  
(§2. pkt 59)  
po zmianie) 

58) Klient Mikroprzedsiębiorstw – przedsiębiorca lub 
podmiot prowadzący działalność rolniczą w rozumieniu 
przepisów ustawy z dnia 15 listopada 1984 r. o podatku 
rolnym (gdzie działalność rolnicza jest prowadzona przez 
niego w celach zarobkowych w sposób zorganizowany 
i ciągły), wnioskujący o zawarcie Umowy z Bankiem 
zakwalifikowany przez Bank do segmentu Klientów 
Mikroprzedsiębiorstw, 

59) Klient Biznesowy – przedsiębiorca lub podmiot 
prowadzący działalność rolniczą w rozumieniu przepisów 
ustawy z dnia 15 listopada 1984 r. o podatku rolnym 
(gdzie działalność rolnicza jest prowadzona przez niego 
w celach zarobkowych w sposób zorganizowany i ciągły) 
lub inny podmiot niebędący konsumentem w rozumieniu 
Kodeksu Cywilnego oraz ustawy z dnia 26 kwietnia 2024 
r. o zapewnianiu spełniania wymagań dostępności 
niektórych produktów i usług przez podmioty 
gospodarcze, wnioskujący o zawarcie Umowy z Bankiem 
zakwalifikowany przez Bank do segmentu Klientów 
Biznesowych (Mikroprzedsiębiorstw), 

§2. pkt 61)  
(po zmianie) 

Brak 61) Klucz Dostępu (Passkey) – metoda logowania do 
GOonline Biznes bez konieczności wpisywania loginu 
i Hasła. Klucz Dostępu (Passkey) zamiast Hasła 
wykorzystuje parę kluczy kryptograficznych 
przechowywanych na urządzeniu w pełni 
kontrolowanym przez Użytkownika EKD, z możliwością 
wykorzystania po odblokowaniu PINem bądź biometrią. 
Urządzeniem dedykowanym do przechowywania Kluczy 



 

 
 
  strona 4 z 24 

 

Dostępu (Passkey) może być każde urządzenie zgodne ze 
standardem FIDO2, w szczególności mogą być to klucze 
sprzętowe, komputery z aktywnym Windows Hello, 
telefony z Android i iOS w wersjach kompatybilnych 
z FIDO2. Klucz Dostępu (Passkey) jest dodatkową 
metodą logowania i nie może być wykorzystywany do 
Autoryzacji Dyspozycji, 

§2. pkt 76)  
(przed zmianą) 

76) LIBOR – wskaźnik referencyjny London Interbank 
Offered Rate, którego administratorem jest podmiot ICE 
Benchmark Administration Limited lub każdy inny 
podmiot, pełniący tę funkcję w przyszłości. Wskaźnik jest 
opracowywany i publikowany zgodnie z zasadami 
określonymi na stronie internetowej www.theice.com 
w terminach publikowanych przez administratora. 
Oznaczenie przy nazwie wskaźnika informuje o okresie, 
którego dotyczy, np.: 1M – jeden miesiąc, 3M – trzy 
miesiące, 6M – sześć miesięcy, 1Y – jeden rok, 

Wykreślony 

§2. pkt 79)  
(§2. pkt 80)  
po zmianie) 

79) Limit Transakcyjny – kwota ustalana przez Bank na 
wniosek Posiadacza Rachunku, która określa szacowaną 
maksymalną wysokość wierzytelności Banku wobec 
Klienta z Transakcji Walutowych. Kwota Limitu 
Transakcyjnego wyznacza poziom ryzyka Banku, który to 
poziom wynika z Transakcji Walutowych. Rzeczywista 
kwota wierzytelności Banku wobec Klienta z Transakcji 
Walutowych może być różna od wysokości Limitu 
Transakcyjnego, 

80) Limit Transakcyjny – kwota która: 
a) jest ustalana przez Bank na wniosek Posiadacza 
Rachunku, 
b) określa szacowaną maksymalną wysokość 
wierzytelności Banku wobec Posiadacza Rachunku 
z tytułu Transakcji Walutowych, 
c) wyznacza poziom ryzyka Banku, wynikającego 
z Transakcji Walutowych, oraz 
d) może się różnić od rzeczywistej kwoty wierzytelności 
Banku wobec Posiadacza Rachunku z tytułu Transakcji 
Walutowych, 

§2. pkt 80)  
(§2. pkt 81) 
po zmianie) 

80) Link – unikalny link przesyłany przez Bank Klientowi 
Mikroprzedsiębiorstw w Zaproszeniu Do Wideospotkania, 
służący do połączenia się z Ekspertem Online w ramach 
Wideospotkania, 

81) Link – unikalny link przesyłany przez Bank Klientowi 
Biznesowemu w Zaproszeniu Do Wideospotkania, 
służący do połączenia się z Ekspertem Online w ramach 
Wideospotkania, 

§2. pkt 90)  
(§2. pkt 91)  
po zmianie) 

90) Oferta - tryb zawarcia Transakcji Walutowej, 
w następstwie złożenia przez Posiadacza Rachunku 
oświadczenia woli zawarcia Transakcji Walutowej, które 
zawiera jej istotne postanowienia i przyjęcia tej Oferty 
przez Bank w Terminie Ważności Oferty. Zawarcie 
Transakcji Walutowej następuje, gdy Bank przystępuje do 
realizacji Oferty, którą złożył Posiadacz Rachunku, 

91) Oferta - tryb zawarcia Transakcji Walutowej, 
w wyniku: 
a) złożenia przez Posiadacza Rachunku - w sposób, 
który zaakceptował Bank - oświadczenia woli zawarcia 
Transakcji Walutowej, które zawiera istotne 
postanowienia tych transakcji, oraz 
b) przyjęcia tej Oferty przez Bank w terminie 
uzgodnionym przez Strony. 
Zawarcie Transakcji Walutowej następuje, gdy Bank 
przystępuje do realizacji Oferty, 

§2. pkt 91) 
(§2. pkt 92)  
po zmianie) 

91) Opcja Kosztowa BEN - opcja kosztowa udostępniana 
dla przelewów transgranicznych wysyłanych poza Państwo 
Członkowskie lub w innej walucie niż EUR, zgodnie z którą 
prowizje i opłaty wszystkich banków biorących udział 
w realizacji przelewu pokrywa odbiorca, 

92) Opcja Kosztowa BEN (CRED w formacie ISO20022) - 
opcja kosztowa udostępniana dla przelewów 
transgranicznych wysyłanych poza Państwo 
Członkowskie lub w innej walucie niż EUR, zgodnie 
z którą prowizje i opłaty wszystkich banków biorących 
udział w realizacji przelewu pokrywa odbiorca, 

§2. pkt 92)  
(§2. pkt 93)  
po zmianie) 

92) Opcja Kosztowa OUR - opcja kosztowa udostępniana 
dla przelewów transgranicznych wysyłanych poza Państwo 
Członkowskie lub w innej walucie niż EUR, zgodnie z którą 
zleceniodawca przelewu zobowiązuje się do zapłaty 
wszystkich należnych prowizji i opłat bankowych z tytułu 
realizacji przelewu, w tym kosztów banków 
pośredniczących biorących udział w realizacji przelewu, 

93) Opcja Kosztowa OUR (DEBT w formacie ISO20022) - 
opcja kosztowa udostępniana dla przelewów 
transgranicznych wysyłanych poza Państwo 
Członkowskie lub w innej walucie niż EUR, zgodnie 
z którą zleceniodawca przelewu zobowiązuje się do 
zapłaty wszystkich należnych prowizji i opłat bankowych 
z tytułu realizacji przelewu, w tym kosztów banków 
pośredniczących biorących udział w realizacji przelewu, 

§2. pkt 93)  
(§2. pkt 94)  
po zmianie) 

93) Opcja Kosztowa SHA - opcja kosztowa, zgodnie z którą 
prowizje i opłaty należne bankowi wysyłającemu pokrywa 
zleceniodawca, a koszty banku odbiorcy i banków 
pośredniczących biorących udział w realizacji przelewu 
pokrywa odbiorca, 

94) Opcja Kosztowa SHA (SHAR w formacie ISO20022) - 
opcja kosztowa, zgodnie z którą prowizje i opłaty 
należne bankowi wysyłającemu pokrywa zleceniodawca, 
a koszty banku odbiorcy i banków pośredniczących 
biorących udział w realizacji przelewu pokrywa odbiorca, 

§2. pkt 95)  
(§2. pkt 96) 
po zmianie) 

95) Organizacja Płatnicza – organizacja kartowa 
Mastercard lub Visa, 

96) Organizacja Płatnicza – organizacja kartowa 
Mastercard, 

§2. pkt 109)  
(po zmianie) 

Brak 109) POLSTR - Wskaźnik Polish Short Term Rate (ISIN: 
PL9999996421), którego administratorem jest GPW 
Benchmark S.A., lub każdy inny podmiot, który będzie 
pełnił tę funkcję w przyszłości. Wskaźnik jest 
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opracowywany według samodzielnie określonej przez 
administratora metody oraz pod nadzorem właściwych 
organów, a następnie publikowany w terminach 
podanych przez administratora zgodnie z dokumentacją 
wskaźnika (w tym Regulaminem Indeksu Stopy 
Procentowej POLSTR). Aktualna i historyczna wartość 
wskaźnika, jego dokumentacja oraz informacje 
o procedurze wprowadzania istotnych zmian metody są 
publicznie dostępne na stronie internetowej 
administratora – na dzień aktualizacji Regulaminu jest 
to: www.gpwbenchmark.pl, 

§2. pkt 110)  
(§2. pkt 112)  
po zmianie) 

110) Potwierdzenie – dokument, który Bank sporządza, 
w formie trwałego nośnika i który zawiera informacje o: 
Warunkach Transakcji albo zmianach Warunków 
Transakcji, 

112) Potwierdzenie – dokument, który: 
a) potwierdza zawarcie Transakcji Walutowej, 
b) zawiera informacje o Warunkach Transakcji lub 
zmianach Warunków Transakcji, oraz 
c) Bank sporządza w formie trwałego nośnika, 

§2. pkt 115)  
(§2. pkt 117)  
(po zmianie) 

115) Przelew SEPA – polecenie przelewu realizowane 
poprzez System Rozliczeń SEPA Credit Trasfer, spełniające 
następujące kryteria: 
a) nominowane kwotą w EUR, 
b) przesyłane pomiędzy rachunkami prowadzonymi przez 
banki z siedzibą w Państwach członkowskich lub 
Szwajcarii, 
c) zawierające prawidłowy numer rachunku beneficjenta, 
zgodny z formatem IBAN, 
d) zawierające Opcję Kosztową SHA, 
e) wolne od jakichkolwiek dodatkowych instrukcji 
płatniczych, 

117) Przelew SEPA – polecenie przelewu spełniające 
łącznie następujące kryteria: 
a) nominowane w EUR, 
b) przesyłane pomiędzy rachunkami prowadzonymi 
przez banki z siedzibą w Państwach Członkowskich, 
Wielkiej Brytanii oraz Szwajcarii, 
c) zawierające prawidłowy numer rachunku 
beneficjenta, zgodny z formatem IBAN, 
d) zawierające Opcję Kosztową SHA (SHAR), 
e) wolne od jakichkolwiek dodatkowych instrukcji 
płatniczych, 

§2. pkt 116)  
(§2. pkt 118)  
(po zmianie) 

116) Przelew TARGET – polecenie przelewu realizowane 
pomiędzy uczestnikami systemu Target w czasie 
rzeczywistym, z zerową datą waluty (D+0) spełniające 
następujące kryteria:  
a) nominowane kwotą w EUR, 
b) zawierające Opcję Kosztową SHA, 
c) zawierające prawidłowy numer rachunku beneficjenta, 
zgodny z formatem IBAN, 
d) zawierające prawidłowy numer kodu BIC, 
e) bank odbiorcy jest uczestnikiem systemu Target,  
f) wybrana została ta opcja dla zlecanego przelewu, 

118) Przelew TARGET – polecenie przelewu realizowane 
pomiędzy uczestnikami systemu Target w czasie 
rzeczywistym, z zerową datą waluty (D+0) spełniające 
następujące kryteria:  
a) nominowane kwotą w EUR, 
b) zawierające Opcję Kosztową SHA (SHAR), 
c) zawierające prawidłowy numer rachunku 
beneficjenta, zgodny z formatem IBAN, 
d) zawierające prawidłowy numer kodu BIC, 
e) bank odbiorcy jest uczestnikiem systemu Target,  
f) wybrana została ta opcja dla zlecanego przelewu, 

§2. pkt 127)  
(po zmianie) 

Brak 127) Punkt Akceptujący – punkt handlowo-usługowy 
lub sklep internetowy, w którym Użytkownik Karty może 
dokonać Transakcji Płatniczej za pomocą Karty lub 
Aplikacji Płatniczej, 

§2. pkt 130) 
(przed zmianą) 

130) Rachunek Lokacyjny/Progresywny - Rachunek, 
niebędący Rachunkiem Płatniczym, przeznaczony 
wyłącznie do gromadzenia i przechowywania środków 
pieniężnych związanych z działalnością prowadzoną przez 
Posiadacza Rachunku przelanych z innych Rachunków, 

Wykreślony 

§2. pkt 133)  
(§2. pkt 135)  
po zmianie) 

133) Rachunek Płatniczy – Rachunek rozliczeniowy 
służący do wykonywania Transakcji Płatniczych, 
Transakcji Walutowych niebędący Rachunkiem Lokat 
Terminowych, Rachunkiem Lokacyjnym/Progresywnym, 
Rachunkiem Powierniczym, Rachunkiem Płatności 
Masowych lub Rachunkiem VAT, 

135) Rachunek Płatniczy – Rachunek rozliczeniowy 
służący do wykonywania Transakcji Płatniczych, 
Transakcji Walutowych niebędący Rachunkiem Lokat 
Terminowych, Rachunkiem Powierniczym, Rachunkiem 
Płatności Masowych lub Rachunkiem VAT, 

§2. pkt 140)  
(§2. pkt 142) 
po zmianie) 

140) Regulamin - niniejszy Regulamin Rachunków, Lokat 
Terminowych, Kart oraz wybranych innych usług dla 
Klientów Mikroprzedsiębiorstw oraz Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami w BNP Paribas 
Bank Polska S.A., 

142) Regulamin - niniejszy Regulamin Rachunków, 
Lokat Terminowych, Kart oraz wybranych innych usług 
dla Klientów Biznesowych oraz Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami w BNP 
Paribas Bank Polska S.A., 

§2. pkt 141)  
(§2. pkt 143)  
po zmianie) 

141) SEPA - Jednolity Obszar Płatności w Euro (Single 
Euro Payments Area), umożliwiający dokonywanie 
płatności w oparciu o jednolite zasady 
i wystandaryzowane mechanizmy we wszystkich 
Państwach Członkowskich, Wielkiej Brytanii oraz 
Szwajcarii. Aktualną listę banków uczestniczących w SEPA 
na dany dzień można sprawdzić pod adresem 
internetowym: http://www.europeanpaymentscouncil.eu/, 

143) SEPA - Jednolity Obszar Płatności w Euro (Single 
Euro Payments Area), umożliwiający dokonywanie 
płatności w oparciu o jednolite zasady 
i wystandaryzowane mechanizmy we wszystkich krajach 
uczestniczących w Schemacie SEPA. Aktualną listę 
banków uczestniczących w SEPA na dany dzień można 
sprawdzić pod adresem internetowym: 
https://www.europeanpaymentscouncil.eu/, 

§2. pkt 151)  
(§2. pkt 153)  

151) System Rozliczeń SEPA Credit Transfer – zestaw 
zasad, praktyk i norm uzgodnionych na szczeblu 

153) System Rozliczeń SEPA Credit Transfer – zestaw 
zasad, praktyk i norm uzgodnionych na szczeblu 
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po zmianie) międzybankowym obowiązujących uczestników 
przystępujących do systemu, zawarty w dokumencie 
„Polecenie przelewu SEPA Zestaw Zasad”, wydawanego 
i aktualizowanego przez Europejską Radę ds. Płatności, 
prowadzących do osiągnięcia jednolitego standardu 
w oferowaniu i funkcjonowaniu produktów i usług 
płatniczych SEPA którego operatorem jest Europejskie 
Stowarzyszenie Bankowe EBA Clearing (ABE Clearing 
S.A.S. a capital variable), gdzie Bank występuje, jako 
uczestnik pośredni rozliczający płatności w euro w tym 
systemie, 

międzybankowym obowiązujących uczestników 
przystępujących do systemu, zawarty w dokumencie 
„Polecenie przelewu SEPA Zestaw Zasad”, wydawanego 
i aktualizowanego przez Europejską Radę ds. Płatności, 
prowadzących do osiągnięcia jednolitego standardu 
w oferowaniu i funkcjonowaniu produktów i usług 
płatniczych SEPA, 

§2. pkt 157)  
(§2. pkt 159)  
po zmianie) 

157) Terminal POS – urządzenie służące do przyjmowania 
płatności bezgotówkowych przy wykorzystaniu kart 
płatniczych, Urządzeń Mobilnych lub Usługi BLIK, 

159) Terminal POS – urządzenie służące do 
dokonywania płatności bezgotówkowych lub wypłaty 
gotówki przy użyciu Karty, Urządzeń Mobilnych, Usługi 
BLIK lub Aplikacji Płatniczej w Punktach Akceptujących, 

§2. pkt 160)  
(§2. pkt 162)  
po zmianie) 

160) Transakcja Spot – Transakcja Walutowa, w której 
Dniem Rozliczenia jest drugi Dzień Roboczy następujący 
po Dniu Zawarcia, 

162) Transakcja Spot – Transakcja Walutowa, w której 
Dniem Rozliczenia jest drugi Dzień Roboczy po Dniu 
Zawarcia, 

§2. pkt 162)  
(§2. pkt 164)  
po zmianie) 

162) Transakcja Tomorrow – Transakcja Walutowa, 
w której Dniem Rozliczenia jest Dzień Roboczy 
bezpośrednio następujący po Dniu Zawarcia, 

164) Transakcja Tomorrow – Transakcja Walutowa, 
w której Dniem Rozliczenia jest Dzień Roboczy po Dniu 
Zawarcia, 

§2. pkt 163)  
(§2. pkt 165) 
po zmianie) 

163) Transakcja Walutowa – transakcja walutowa, przez 
zawarcie której Sprzedający zobowiązuje się sprzedać 
Kupującemu Kwotę Transakcji, a Kupujący zobowiązuje się 
ją kupić za Kwotę Rozliczenia, w Dniu Rozliczenia. 
Transakcja Walutowa nie stanowi Dyspozycji 
w rozumieniu Regulaminu, 

165) Transakcja Walutowa – transakcja walutowa, przez 
zawarcie której Sprzedający zobowiązuje się sprzedać 
w Dniu Rozliczenia Kupującemu Kwotę Transakcji, 
a Kupujący zobowiązuje się ją kupić za Kwotę 
Rozliczenia. Transakcja Walutowa nie jest Dyspozycją, 

§2. pkt 166)  
(§2. pkt 168)  
po zmianie) 

166) Urządzenie Mobilne – wielofunkcyjne urządzenie 
przenośne z dostępem do internetu, integrujące w sobie 
funkcje komputera lub telefonu komórkowego, spełniające 
wymagania techniczne do instalacji i korzystania 
z Aplikacji Mobilnej, 

168) Urządzenie Mobilne – wielofunkcyjne urządzenie 
przenośne z dostępem do internetu, integrujące w sobie 
funkcje komputera lub telefonu komórkowego, 
spełniające wymagania techniczne do instalacji 
i korzystania z Aplikacji Mobilnej, a także umożliwiające 
składanie zleceń płatniczych lub korzystanie z Aplikacji 
Płatniczej, 

§2. pkt 168)  
(§2. pkt 170) 
po zmianie) 

168) Usługa BLIK – usługa umożliwiająca składanie 
zleceń płatniczych przy użyciu Kodów BLIK generowanych 
w GOmobile, 

170) Usługa BLIK – usługa umożliwiająca składanie 
zleceń płatniczych przy użyciu Kodów BLIK 
generowanych w GOmobile, przy wykorzystaniu systemu 
płatności mobilnych zarządzanych przez Polski Standard 
Płatności S.A., 

§2. pkt 177)  
(§2. pkt 179) 
po zmianie) 

177) Waluta Rozliczenia (Settlement Currency) – waluta, 
w której Kupujący dokonuje zapłaty za Kwotę Transakcji, 

179) Waluta Rozliczenia (Settlement Currency) – waluta, 
w której Kupujący płaci Sprzedającemu za Kwotę 
Transakcji, 

§2. pkt 181)  
(§2. pkt 183) 
po zmianie) 

181) Wniosek Elektroniczny o Rachunek – oświadczenie 
woli Klienta Mikroprzedsiębiorstw, prowadzącego 
jednoosobową działalność gospodarczą, posiadającego już 
dostęp do GOonline i/ lub GOmobile obejmujące złożenie 
wniosku o zawarcie Umowy za pośrednictwem GOonline 
lub GOmobile, 

183) Wniosek Elektroniczny o Rachunek – oświadczenie 
woli Klienta Biznesowego, prowadzącego jednoosobową 
działalność gospodarczą, posiadającego dostęp do 
GOonline i/ lub GOmobile lub nieposiadającego jeszcze 
dostępu do GOonline i/ lub GOmobile, obejmujące 
złożenie wniosku o zawarcie Umowy za pośrednictwem 
GOonline lub GOmobile, 

§2. pkt 183)  
(§2. pkt 185)  
po zmianie) 

183) Wycena - kwota wyrażona w PLN, stanowiąca 
różnicę pomiędzy obliczaną przez Bank na Dzień Wyceny 
bieżącą wartością niewymagalnych należności Posiadacza 
Rachunku od Banku z tytułu danej Transakcji Walutowej 
oraz bieżącą wartością niewymagalnych zobowiązań 
Posiadacza Rachunku wobec Banku z tytułu tej Transakcji 
Walutowej, 

185) Wycena - kwota wyrażona w PLN, stanowiąca 
różnicę pomiędzy: 
a) obliczaną przez Bank na Dzień Wyceny bieżącą 
wartością niewymagalnych należności Posiadacza 
Rachunku od Banku z tytułu danej Transakcji 
Walutowej a 
b) bieżącą wartością niewymagalnych zobowiązań 
Posiadacza Rachunku wobec Banku z tytułu tej 
transakcji, 

§2. pkt 186)  
(§2. pkt 188)  
po zmianie) 

186) Zaproszenie do Wideospotkania - e-mail wysłany 
przez Bank do Klienta Mikroprzedsiębiorstw na adres 
podany w Formularzu Umawiania Wideospotkania, 
zawierający potwierdzenie umówienia Wideospotkania 
z Ekspertem Online wraz z datą i godziną, tematem 
Wideospotkania oraz Linkiem, 

188) Zaproszenie do Wideospotkania - e-mail wysłany 
przez Bank do Klienta Biznesowego na adres podany 
w Formularzu Umawiania Wideospotkania, zawierający 
potwierdzenie umówienia Wideospotkania z Ekspertem 
Online wraz z datą i godziną, tematem Wideospotkania 
oraz Linkiem, 

§3. ust. 3) 3) Zawarcie Umowy w postaci elektronicznej na podstawie 
Wniosku Elektronicznego o Rachunek wymaga wykonania 
następujących działań: 
a) zalogowania się do GOonline lub GOmobile 
i uruchomienia Wniosku Elektronicznego o Rachunek, 

3) Zawarcie Umowy w postaci elektronicznej na 
podstawie Wniosku Elektronicznego o Rachunek 
wymaga wykonania następujących działań: 
a) zalogowania się do GOonline lub GOmobile 
i uruchomienia Wniosku Elektronicznego o Rachunek 
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b) wypełnienia formularza Wniosku Elektronicznego 
o Rachunek, który obejmuje: 
- podanie numeru NIP, 
- zapoznanie się i zweryfikowanie poprawności danych 
Klienta Mikroprzedsiębiorstw zawartych w formularzu 
i zaciągniętych z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej (w przypadku stwierdzenia 
przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw, że dane nie są 
prawidłowe, Klient Mikroprzedsiębiorstw jest zobowiązany 
przerwać wypełnianie formularza i dokonać właściwej 
modyfikacji danych poprzez wizytę w Jednostce Banku), 
- wybranie przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw oferty 
w Planie Taryfowym, który po zawarciu Umowy 
zobowiązuje się otworzyć Bank, 
- wybranie przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw rodzaju 
Karty, którą po zawarciu Umowy zobowiązuje się wydać 
Bank, 
- akceptację Regulaminu oraz wyrażenie zgody na 
zawarcie Umowy w postaci elektronicznej, 
- wyrażenia zgody na przesłanie przez Bank pocztą 
elektroniczną (na adres Klienta Mikroprzedsiębiorstw) 
obowiązujących wzorców umownych, związanych 
z zawarciem i wykonywaniem Umowy, 
- zapoznanie się z pełną treścią składanych oświadczeń, 
a następnie ich złożenia w zgodzie ze stanem faktycznym 
i prawnym, 
c) potwierdzenia, zaakceptowania i podpisania Umowy 
przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw poprzez: 
- złożenie podpisu elektronicznego w postaci unikalnego 
Kodu SMS, wygenerowanego przez Bank i wysłanego na 
numer telefonu Klienta Mikroprzedsiębiorstw albo 
- Mobilną Autoryzację w GOmobile, 
d) podpisania Umowy przez Bank poprzez złożenie pieczęci 
elektronicznej zawierającej dane identyfikujące Bank, 
e) przesłania Umowy (w formie elektronicznej) przez Bank 
niezwłocznie po jej zawarciu na adres poczty 
elektronicznej Klienta Mikroprzedsiębiorstw. 

w przypadku Klienta posiadającego dostęp do GOonline 
i/ lub GOmobile lub uruchomienia w GOmobile Wniosku 
Elektronicznego o Rachunek w GOmobile (bez logowania 
się) w przypadku Klienta nieposiadającego jeszcze 
dostępu do GOonline i/ lub GOmobile, 
b) wypełnienia formularza Wniosku Elektronicznego 
o Rachunek, który obejmuje: 
- podanie danych osobowych w przypadku Klienta 
Biznesowego nieposiadającego jeszcze dostępu do 
GOonline i/ lub GOmobile, 
- podanie numeru NIP, 
- zapoznanie się i zweryfikowanie poprawności danych 
Klienta Biznesowego zawartych w formularzu 
i zaciągniętych z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej (w przypadku stwierdzenia 
przez Klienta Biznesowego, że dane nie są prawidłowe, 
Klient Biznesowy jest zobowiązany przerwać wypełnianie 
formularza i dokonać właściwej modyfikacji danych 
poprzez wizytę w Jednostce Banku), 
- wybranie przez Klienta Biznesowego oferty w Planie 
Taryfowym, który po zawarciu Umowy zobowiązuje się 
otworzyć Bank, 
- wybranie przez Klienta Biznesowego rodzaju Karty, 
którą po zawarciu Umowy zobowiązuje się wydać Bank, 
- akceptację Regulaminu oraz wyrażenie zgody na 
zawarcie Umowy w postaci elektronicznej, 
- wyrażenia zgody na przesłanie przez Bank pocztą 
elektroniczną (na adres Klienta Biznesowego) 
obowiązujących wzorców umownych, związanych 
z zawarciem i wykonywaniem Umowy, 
- zapoznanie się z pełną treścią składanych oświadczeń, 
a następnie ich złożenia w zgodzie ze stanem 
faktycznym i prawnym, 
c) potwierdzenia, zaakceptowania i podpisania Umowy 
przez Klienta Biznesowego poprzez złożenie podpisu 
elektronicznego w postaci: 
- unikalnego Kodu SMS, wygenerowanego przez Bank 
i wysłanego na numer telefonu Klienta Biznesowego 
albo 
- Mobilną Autoryzację w GOmobile, 
d) podpisania Umowy przez Bank poprzez złożenie 
pieczęci elektronicznej zawierającej dane identyfikujące 
Bank, 
e) przesłania Umowy (w formie elektronicznej) przez 
Bank niezwłocznie po jej zawarciu na adres poczty 
elektronicznej Klienta Biznesowego. 

§3. ust. 4) 4) Podpisanie Umowy przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw 
i Bank w sposób, o którym mowa w ust. 3) pkt. c) i d) 
powyżej oznacza, że została ona zawarta w postaci 
elektronicznej na podstawie art. 7 ustawy z dnia 29 
sierpnia 1997 r. Prawo Bankowe i forma zawarcia Umowy 
spełnia wymagania formy pisemnej. 

4) Podpisanie Umowy przez Klienta Biznesowego i Bank 
w sposób, o którym mowa w ust. 3) pkt. c) i d) powyżej 
oznacza, że została ona zawarta w postaci 
elektronicznej na podstawie art. 7 ustawy z dnia 29 
sierpnia 1997 r. Prawo Bankowe i forma zawarcia 
Umowy spełnia wymagania formy pisemnej. 

§3. ust. 6) 6) Warunkiem zawarcia Umowy jest: 
a) złożenie przez Klienta Wniosku lub Wniosku 
Elektronicznego o Rachunek, 
b) złożenie przez Klienta wymaganych przez Bank: 
- aktualnych dokumentów określających status prawny 
Klienta występującego o zawarcie Umowy, 
- dokumentów i oświadczenia na potrzeby FATCA, w tym 
określenie rezydencji podatkowej, 
- dokumentów wskazujących osoby uprawnione do 
składania oświadczeń woli w imieniu Klienta w zakresie 
praw i obowiązków majątkowych oraz ich danych 
osobowych wymaganych przez Bank, 
c) podpisanie Umowy przez Klienta albo osoby uprawnione 
do składania oświadczeń woli w zakresie praw 
i obowiązków majątkowych w imieniu Klienta. 

6) Warunkiem zawarcia Umowy jest: 
a) złożenie przez Klienta Wniosku lub Wniosku 
Elektronicznego o Rachunek, 
b) złożenie przez Klienta wymaganych przez Bank: 
- aktualnych dokumentów określających status prawny 
Klienta występującego o zawarcie Umowy, 
- dokumentów i oświadczenia na potrzeby FATCA, w tym 
określenie rezydencji podatkowej, 
- dokumentów wskazujących osoby uprawnione do 
składania oświadczeń woli w imieniu Klienta w zakresie 
praw i obowiązków majątkowych oraz ich danych 
osobowych wymaganych przez Bank, 
c) podpisanie Umowy przez Klienta albo osoby 
uprawnione do składania oświadczeń woli w zakresie 
praw i obowiązków majątkowych w imieniu Klienta, 
d) podpisanie Umowy przez Bank poprzez złożenie 
pieczęci elektronicznej zawierającej dane identyfikujące 
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Bank. 

§4. ust. 1. 1. Po zawarciu i na podstawie Umowy lub odpowiednich 
umów, lub z mocy prawa Bank otwiera i prowadzi dla 
Posiadacza Rachunku następujące rodzaje Rachunków, 
z zastrzeżeniem ust. 3-8: 
a) Rachunki Bieżące, 
b) Rachunki Pomocnicze, 
c) Rachunki Pomocnicze Lokacyjne, 
d) Rachunki VAT, 
e) Rachunki Dotacyjne; 
f) Rachunki Specjalnego Przeznaczenia, 
g) Rachunki Funduszy Specjalnych, 
h) Rachunki Lokat Terminowych, 
i) Rachunki Lokacyjne lub Progresywne, 
j) Rachunki Płacowe, 
k) Rachunki Walutowe, 
l) Rachunki Powiernicze, 
m) Rachunki Escrow. 

1. Po zawarciu i na podstawie Umowy lub odpowiednich 
umów, lub z mocy prawa Bank otwiera i prowadzi dla 
Posiadacza Rachunku następujące rodzaje Rachunków, 
z zastrzeżeniem ust. 3-8: 
a) Rachunki Bieżące, 
b) Rachunki Pomocnicze, 
c) Rachunki Pomocnicze Lokacyjne, 
d) Rachunki VAT, 
e) Rachunki Dotacyjne; 
f) Rachunki Specjalnego Przeznaczenia, 
g) Rachunki Funduszy Specjalnych, 
h) Rachunki Lokat Terminowych, 
i) Rachunki Płacowe, 
j) Rachunki Walutowe, 
k) Rachunki Powiernicze, 
l) Rachunki Escrow. 

§4. ust. 4. 4. w przypadku braku posiadania Rachunku Bieżącego, 
Bank może zamknąć Posiadaczowi Rachunku otwarte 
Rachunki Pomocnicze, Walutowe, Pomocnicze Lokacyjne, 
Dotacyjne, Specjalne Przeznaczenia, Funduszy Specjalnych, 
Płacowe, Powiernicze, Escrow oraz Lokaty Terminowej. 

4. w przypadku braku posiadania Rachunku Bieżącego, 
Bank może zamknąć Posiadaczowi Rachunku otwarte 
Rachunki Pomocnicze, Walutowe, Pomocnicze 
Lokacyjne, Dotacyjne, Specjalnego Przeznaczenia, 
Funduszy Specjalnych, Płacowe, Powiernicze, Escrow 
oraz Lokaty Terminowej. 

§4. ust. 10. 10. Każdy ze współposiadaczy Rachunków spółki cywilnej 
lub wspólnego gospodartswa rolnego może samodzielnie 
dysponować środkami zgromadzonymi na Rachunku oraz 
może w każdym czasie wypowiedzieć Umowę ze skutkiem 
dla pozostałych współposiadaczy Rachunku, o ile Umowa 
nie stanowi inaczej. 

10. Każdy ze współposiadaczy Rachunków spółki 
cywilnej lub wspólnego gospodarstwa rolnego może 
samodzielnie dysponować środkami zgromadzonymi na 
Rachunku oraz może w każdym czasie wypowiedzieć 
Umowę ze skutkiem dla pozostałych współposiadaczy 
Rachunku, o ile Umowa nie stanowi inaczej. 

§4. ust. 12.  
(przed zmianą) 

12. Bank zastrzega sobie prawo do udostępniania 
Klientowi określonych rodzajów Planów Taryfowych, 
Rachunków, liczby i rodzaju walut Rachunków 
w zależności od posiadanego Planu Taryfowego lub formy 
prawnej Klienta. Szczegółowe warunki określa Umowa, 
Wniosek lub Taryfa Prowizji i Opłat. 

Wykreślony 

§4. ust. 13.  
(przed zmianą) 

13. Po zawarciu Umowy Rachunku i złożeniu Wniosku, 
Bank wydaje Karty oraz świadczy usługi Elektronicznych 
Kanałów Dostępu, udostępniając Posiadaczowi Rachunku 
obsługę produktów bankowych, zgodną 
z funkcjonalnościami danego systemu oraz po spełnieniu 
warunków wskazanych w odpowiednich regulaminach. 

Wykreślony 

§5. ust. 1. 1. Dla Rachunków w PLN, z wyłączeniem Rachunku 
Powierniczego, Rachunku Lokat Terminowych, Rachunku 
Lokacyjnego/Progresywnego, Bank otwiera z mocy prawa 
jeden Rachunek VAT, z zastrzeżeniem ust. 3. 

1. Dla Rachunków w PLN, z wyłączeniem Rachunku 
Powierniczego, Rachunku Lokat Terminowych, Bank 
otwiera z mocy prawa jeden Rachunek VAT, 
z zastrzeżeniem ust. 3. 

§6. ust. 2. 2. Środki zgromadzone na Rachunku Pomocniczym 
Lokacyjnym są oprocentowane na zasadach określonych 
w §13. 

2. Środki zgromadzone na Rachunku Pomocniczym 
Lokacyjnym są oprocentowane na zasadach określonych 
w §12. 

§7. ust. 1.  
(przed zmianą) 

1. Posiadacz Rachunku, dla którego Bank prowadzi 
Rachunek Bieżący, może posiadać Rachunki 
Lokacyjne/Progresywne zawarte na podstawie Umowy 
Rachunku. 

Wykreślony 

§7. ust. 2.  
(przed zmianą) 

2. Rachunek Lokacyjny/Progresywny służy wyłącznie do 
ewidencji środków i może być uznany wyłącznie środkami 
pochodzącymi z innych Rachunków. w ciężar Rachunku 
Lokacyjnego/Progresywnego dopuszczalne są jedynie 
dyspozycje uznania innych Rachunków. 

Wykreślony 

§7. ust. 3.  
(przed zmianą) 

3. Bank w Tabeli Oprocentowania może określać 
minimalną kwotę, której wpłata raz na miesiąc 
kalendarzowy jest warunkiem koniecznym do prowadzenia 
Rachunku Lokacyjnego/Progresywnego. w przypadku 
niedokonania powyższego zasilenia przez 6 kolejnych 
miesięcy kalendarzowych Bank ma prawo do zamknięcia 
takiego Rachunku, o czym poinformuje Posiadacza 
Rachunku. 

Wykreślony 
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§7. ust. 4.  
(przed zmianą) 

4. Środki zgromadzone na Rachunku 
Lokacyjnym/Progresywnym są oprocentowane i mają tu 
zastosowanie postanowienia opisane w §13. 

Wykreślony 

§12. ust. 1. (§11. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Do Rachunków Bank prowadzi Kartę Dysponowania 
Rachunkami (KDR) lub Kartę Wzorów Podpisów (KWP). 

1. Do Rachunków Bank prowadzi Kartę Dysponowania 
Rachunkami (KDR) i/ lub Kartę Wzorów Podpisów (KWP). 

§12. ust. 2. (§11. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Przed rozpoczęciem świadczenia usług przez Bank 
w Jednostkach Banku, każda osoba fizyczna będąca 
Posiadaczem Rachunku lub działająca w imieniu 
Posiadacza Rachunku, w tym uprawniony Pełnomocnik, 
składa w obecności pracownika Banku lub pracownika 
banku z grupy BNP PARIBAS z siedzibą zagranicą, 
w miejscu do tego przeznaczonym na druku otrzymanym 
z  Banku: 
a) podpisaną przez siebie i prawidłowo wypełnioną Kartę 
Danych Osobowych (KDO), 
b) wzór swojego podpisu na Karcie Danych Osobowych 
(KDO) lub Karcie Wzorów Podpisów (KWP), którym będzie 
się posługiwał przy składaniu pisemnych Dyspozycji lub 
Wniosków. 

2. Na potrzeby świadczenia usług przez Bank 
w Jednostkach Banku: 
a) osoba fizyczna będąca Posiadaczem Rachunku lub 
działająca w imieniu Posiadacza Rachunku, w tym 
uprawniony Pełnomocnik, składa w obecności 
pracownika Banku na druku otrzymanym z Banku 
podpisaną przez siebie i prawidłowo wypełnioną Kartę 
Danych Osobowych (KDO), 
b) Posiadacz Rachunku składa w obecności pracownika 
Banku na druku otrzymanym z Banku podpisaną przez 
umocowane do tego osoby, prawidłowo wypełnioną 
Kartę Dysponowania Rachunkami (KDR), którą będzie 
się posługiwał przy składaniu pisemnych Dyspozycji lub 
Wniosków. 

§12. ust. 3. (§11. 
ust. 3. po zmianie) 

3. Dyspozycje i Wnioski pisemne lub ustne składane 
w imieniu Posiadacza Rachunku będą realizowane przez 
Bank po pozytywnej ich weryfikacji i sprawdzeniu 
zgodności: 
a) podpisu złożonego na Dyspozycji lub Wniosku ze 
wzorem podpisu w Karcie Wzorów Podpisów (KWP), Karcie 
Danych Osobowych (KDO) lub innym dokumencie, na 
którym znajduje się wzór podpisu (dotyczy Dyspozycji 
i Wniosków składanych pisemnie); 
b) umocowania osób podpisanych pod Dyspozycją lub 
Wnioskiem do reprezentacji lub działania w imieniu 
Posiadacza Rachunku na podstawie reprezentacji 
wskazanej w Umowie oraz na podstawie zapisów 
w Umowie lub podpisanej przez Posiadacza Rachunku 
Karty Dysponowania Rachunkami (KDR). 

3. Dyspozycje i Wnioski pisemne lub ustne składane 
w imieniu Posiadacza Rachunku będą realizowane przez 
Bank po pozytywnej: 
a) identyfikacji osoby składającej Dyspozycję lub 
Wniosek; 
b) weryfikacji zgodności podpisu złożonego na 
Dyspozycji lub Wniosku ze wzorem podpisu w Karcie 
Wzorów Podpisów (KWP), Karcie Danych Osobowych 
(KDO) lub innym dokumencie, na którym znajduje się 
wzór podpisu (dotyczy Dyspozycji i Wniosków 
składanych pisemnie) - w przypadkach wymaganych 
przez Bank, lub złożeniu Podpisu Elektronicznego; 
c) weryfikacji umocowania osób podpisanych pod 
Dyspozycją lub Wnioskiem do reprezentacji lub działania 
w imieniu Posiadacza Rachunku na podstawie 
reprezentacji wskazanej w Umowie oraz na podstawie 
zapisów w Umowie lub podpisanej przez Posiadacza 
Rachunku Karty Dysponowania Rachunkami (KDR). 

§12. ust. 5. (§11. 
ust. 5. po zmianie) 

5. Dyspozycje i Wnioski ustne składane w imieniu 
Posiadacza Rachunku w Jednostce Banku mogą być także 
realizowane przez Bank po pozytywnej weryfikacji 
i identyfikacji Posiadacza Rachunku przez pracownika 
Jednostki Banku w trakcie nagrywanej rozmowy 
telefonicznej, z wykorzystaniem §32, z uwzględnieniem 
ust. 3 (od momentu udostępnienia tej funkcjonalności 
przez Bank). 

5. Dyspozycje i Wnioski ustne składane w imieniu 
Posiadacza Rachunku w Jednostce Banku mogą być 
także realizowane przez Bank po pozytywnej weryfikacji 
i identyfikacji Posiadacza Rachunku przez pracownika 
Jednostki Banku w trakcie nagrywanej rozmowy 
telefonicznej, z wykorzystaniem §31, z uwzględnieniem 
ust. 3 (od momentu udostępnienia tej funkcjonalności 
przez Bank). 

§12. ust. 6. (§11. 
ust. 6. po zmianie) 

6. w przypadku zawarcia Umowy dotyczącej udostępnienia 
Rachunku Bieżącego oraz Rachunku VAT na podstawie 
Wniosku Elektronicznego o Rachunek złożonego przez 
Klienta poprzez GOonline lub GOmobile, Bank nie 
sporządza Karty Dysponowania Rachunkami (KDR). 
w takich przypadkach obsługa Posiadacza Rachunku 
odbywa się na podstawie reprezentacji wskazanej 
w Umowie oraz na podstawie zapisów w Umowie, aż do 
czasu podpisania przez niego Karty Dysponowania 
Rachunkami (KDR). 

6. w przypadku zawarcia Umowy dotyczącej 
udostępnienia Rachunku Bieżącego oraz Rachunku VAT 
na podstawie Wniosku Elektronicznego o Rachunek, 
Bank nie sporządza Karty Dysponowania Rachunkami 
(KDR). w takich przypadkach obsługa Posiadacza 
Rachunku odbywa się na podstawie reprezentacji 
wskazanej w Umowie oraz na podstawie zapisów 
w Umowie, aż do czasu podpisania przez niego Karty 
Dysponowania Rachunkami (KDR). 

§12. ust. 9. (§11. 
ust. 9. po zmianie) 

9. Zmiany osób uprawnionych i zakresu ich uprawnień do 
dysponowania Rachunkami dokonuje się poprzez:  
a) podpisanie Karty Danych Osobowych (KDO) przez osoby 
fizyczne, które mają reprezentować lub działać w imieniu 
Posiadacza Rachunku, zgodnie z ust. 2 (nie dotyczy osób, 
które taki dokument w Banku już wcześniej złożyły), 
b) podpisanie nowej Karty Dysponowania Rachunkami 
(KDR), która od momentu doręczenia do Banku zastępuje 
poprzednią, 
c) w przypadku Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
poprzez złożenie nowego Wniosku o dodanie lub usunięcie 
osoby lub zmianę jej umocowania. 

9. Zmiany osób uprawnionych i zakresu ich uprawnień 
do dysponowania Rachunkami dokonuje się poprzez:  
a) podpisanie Karty Danych Osobowych (KDO) przez 
osoby fizyczne, które mają reprezentować lub działać 
w imieniu Posiadacza Rachunku, zgodnie z ust. 2, 
b) podpisanie nowej Karty Dysponowania Rachunkami 
(KDR), która od momentu doręczenia do Banku 
zastępuje poprzednią, 
c) w przypadku Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
poprzez złożenie nowego Wniosku o dodanie lub 
usunięcie osoby lub zmianę jej umocowania. 
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§13. ust. 6. (§12. 
ust. 6. po zmianie) 

6. Odsetki naliczone od środków zgromadzonych na 
Rachunku, z wyłączeniem Rachunku Pomocniczego 
Lokacyjnego, Lokacyjnego/ Progresywnego oraz Rachunku 
Lokat Terminowych, dopisywane są do tych środków 
(kapitalizowane) w ostatnim dniu każdego kwartału 
kalendarzowego, a jeżeli ten dzień nie jest Dniem 
Roboczym, wówczas w najbliższym następującym po nim 
Dniu Roboczym. 

6. Odsetki naliczone od środków zgromadzonych na 
Rachunku, z wyłączeniem Rachunku Pomocniczego 
Lokacyjnego oraz Rachunku Lokat Terminowych, 
dopisywane są do tych środków (kapitalizowane) 
w ostatnim dniu każdego kwartału kalendarzowego, 
a jeżeli ten dzień nie jest Dniem Roboczym, wówczas 
w najbliższym następującym po nim Dniu Roboczym. 

§13. ust. 7. (§12. 
ust. 7. po zmianie) 

7. Środki zgromadzone na Rachunku Pomocniczym 
Lokacyjnym oraz Lokacyjnym/ Progresywnym są 
oprocentowane według stopy procentowej określonej 
w Tabeli Oprocentowania, której wysokość może być 
uzależniona od wysokości środków zgromadzonych na tym 
Rachunku i mogą być zależne od posiadanego Planu 
Taryfowego. 

7. Środki zgromadzone na Rachunku Pomocniczym 
Lokacyjnym są oprocentowane według stopy 
procentowej określonej w Tabeli Oprocentowania, której 
wysokość może być uzależniona od wysokości środków 
zgromadzonych na tym Rachunku i mogą być zależne od 
posiadanego Planu Taryfowego. 

§13. ust. 8. (§12. 
ust. 8. po zmianie) 

8. Odsetki naliczone od środków zgromadzonych na 
Rachunku Pomocniczym Lokacyjnym, 
Lokacyjnym/Progresywnym są kapitalizowane w okresach 
miesięcznych, każdego ostatniego dnia miesiąca 
kalendarzowego, a jeżeli ten dzień nie jest to Dzień 
Roboczym, wówczas w najbliższym następującym po nim 
Dniu Roboczym. 

8. Odsetki naliczone od środków zgromadzonych na 
Rachunku Pomocniczym Lokacyjnym są kapitalizowane 
w okresach miesięcznych, każdego ostatniego dnia 
miesiąca kalendarzowego, a jeżeli ten dzień nie jest to 
Dzień Roboczym, wówczas w najbliższym następującym 
po nim Dniu Roboczym. 

§17. ust. 1. (§16. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank pobiera, z Rachunków prowadzonych przez Bank 
na rzecz Posiadacza Rachunku (z wyjątkiem Rachunku 
Escrow, Rachunku Powierniczego i Rachunków Lokat 
Terminowych), środki niezbędne do zaspokojenia 
wymagalnych wierzytelności Banku wobec Posiadacza 
Rachunku, bez potrzeby składania dodatkowych 
Dyspozycji przez Posiadacza Rachunku. Bank powiadamia 
Posiadacza Rachunku o pobranej kwocie poprzez 
uwidocznienie operacji obciążenia w wyciągu bankowym 
z Rachunku. w przypadku gdy podlegająca pobraniu 
wierzytelność Banku jest wyrażona w innej walucie niż 
waluta rachunku, Bank dokonuje przewalutowania, 
stosując odpowiednio postanowienia §28, przy czym: 
a) gdy obciążenie Rachunku nastąpi do godz. 12:00, 
zastosowanie znajdzie ostatni kurs kupna lub sprzedaży, 
zgodny ze stroną księgowania z dnia poprzedzającego 
obciążenie Rachunku należną wierzytelnością, 
b) gdy obciążenie Rachunku nastąpi po godz. 12:00, 
zastosowanie znajdzie kurs kupna lub sprzedaży, zgodny 
ze stroną księgowania z dnia bieżącego aktualny na 
moment obciążenia Rachunku należną wierzytelnością. 

1. Bank pobiera, z Rachunków prowadzonych przez Bank 
na rzecz Posiadacza Rachunku (z wyjątkiem Rachunku 
Escrow, Rachunku Powierniczego i Rachunków Lokat 
Terminowych), środki niezbędne do zaspokojenia 
wymagalnych wierzytelności Banku wobec Posiadacza 
Rachunku, bez potrzeby składania dodatkowych 
Dyspozycji przez Posiadacza Rachunku. Bank 
powiadamia Posiadacza Rachunku o pobranej kwocie 
poprzez uwidocznienie operacji obciążenia w wyciągu 
bankowym z Rachunku. w przypadku gdy podlegająca 
pobraniu wierzytelność Banku jest wyrażona w innej 
walucie niż waluta rachunku, Bank dokonuje 
przewalutowania, stosując odpowiednio postanowienia 
§27, przy czym: 
a) gdy obciążenie Rachunku nastąpi do godz. 12:00, 
zastosowanie znajdzie ostatni kurs kupna lub sprzedaży, 
zgodny ze stroną księgowania z dnia poprzedzającego 
obciążenie Rachunku należną wierzytelnością, 
b) gdy obciążenie Rachunku nastąpi po godz. 12:00, 
zastosowanie znajdzie kurs kupna lub sprzedaży, zgodny 
ze stroną księgowania z dnia bieżącego aktualny na 
moment obciążenia Rachunku należną wierzytelnością. 

§17. ust. 7. (§16. 
ust. 7. po zmianie) 

7. Bank ma prawo zablokowania środków, dostępu do 
środków na Rachunku lub całego Rachunku (z wyjątkiem 
Rachunku Escrow i Rachunku Powierniczego) w sytuacji: 
a) wystąpienia przypadku naruszenia umowy, na 
podstawie której Bank udzielił kredytu lub pożyczki 
Posiadaczowi Rachunku lub osobie trzeciej, jeśli Posiadacz 
Rachunku jest zobowiązany do spłaty raty, części lub 
całości takiego kredytu lub pożyczki (jako strona, 
poręczyciel lub z innego tytułu), 
b) wymagają tego przepisy powszechnie obowiązującego 
prawa lub kwestie bezpieczeństwa, 
c) gdy przy zawieraniu Umowy Bank będzie zobowiązany 
zastosować środki bezpieczeństwa finansowego, zgodnie 
z Przepisami o Przeciwdziałaniu Praniu Pieniędzy oraz 
Finansowaniu Terroryzmu, w celu dokonania weryfikacji 
oraz oceny Posiadacza Rachunku i Rachunek został 
otwarty z zastrzeżeniem pozytywnej weryfikacji, 
d) gdy w trakcie trwania Umowy Bank będzie zobowiązany 
okresowo dokonać weryfikacji oraz oceny Posiadacza 
Rachunku, a Posiadacz Rachunku w terminie wskazanym 
przez Bank w zawiadomieniu nie złoży stosownych 
oświadczeń i dokumentów w Banku niezbędnych do 
dokonania ww. weryfikacji i oceny przez Bank i w związku 
z tym Bank zobowiązany będzie zastosować środki 
bezpieczeństwa finansowego, zgodnie z Przepisami 

7. Bank ma prawo zablokowania środków, dostępu do 
środków na Rachunku lub całego Rachunku (z 
wyjątkiem Rachunku Escrow i Rachunku Powierniczego) 
w sytuacji: 
a) wystąpienia przypadku naruszenia umowy, na 
podstawie której Bank udzielił kredytu lub pożyczki 
Posiadaczowi Rachunku lub osobie trzeciej, jeśli 
Posiadacz Rachunku jest zobowiązany do spłaty raty, 
części lub całości takiego kredytu lub pożyczki (jako 
strona, poręczyciel lub z innego tytułu), 
b) wymagają tego przepisy powszechnie obowiązującego 
prawa lub kwestie bezpieczeństwa, 
c) gdy przy zawieraniu Umowy Bank będzie zobowiązany 
zastosować środki bezpieczeństwa finansowego, zgodnie 
z Przepisami o Przeciwdziałaniu Praniu Pieniędzy oraz 
Finansowaniu Terroryzmu, w celu dokonania weryfikacji 
oraz oceny Posiadacza Rachunku i Rachunek został 
otwarty z zastrzeżeniem pozytywnej weryfikacji, 
d) gdy w trakcie trwania Umowy Bank będzie 
zobowiązany okresowo dokonać weryfikacji oraz oceny 
Posiadacza Rachunku, a Posiadacz Rachunku w terminie 
wskazanym przez Bank w zawiadomieniu nie złoży 
stosownych oświadczeń i dokumentów w Banku 
niezbędnych do dokonania ww. weryfikacji i oceny przez 
Bank i w związku z tym Bank zobowiązany będzie 
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o Przeciwdziałaniu Praniu Pieniędzy oraz Finansowaniu 
Terroryzmu, 
e) wystąpienia wymagalnych wierzytelności wobec Banku 
z tytułu prowadzonej Umowy (powstania zaległości 
z tytułu opłat i prowizji lub Nieautoryzowanego Salda 
Debetowego na Rachunku) oraz ich nieuregulowania przez 
Posiadacza Rachunku przez okres co najmniej kolejnych 
30 dni od ich powstania. 

zastosować środki bezpieczeństwa finansowego, zgodnie 
z Przepisami o Przeciwdziałaniu Praniu Pieniędzy oraz 
Finansowaniu Terroryzmu, 
e) wystąpienia wymagalnych wierzytelności wobec 
Banku z tytułu prowadzonej Umowy (powstania 
zaległości z tytułu opłat i prowizji lub 
Nieautoryzowanego Salda Debetowego na Rachunku) 
oraz ich nieuregulowania przez Posiadacza Rachunku 
przez okres co najmniej kolejnych 30 dni od daty 
poinformowania Posiadacza Rachunku o ich powstaniu. 

§17. ust. 8. (§16. 
ust. 8. po zmianie) 

8. o dokonaniu blokady Rachunku Bank informuje 
Posiadacza Rachunku, zgodnie z postanowieniami §16. 

8. o dokonaniu blokady Rachunku Bank informuje 
Posiadacza Rachunku, zgodnie z postanowieniami §15. 

§19. ust. 1. (§18. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe 
w wyniku okoliczności niezależnych od Banku, tj.:  
a) skutki ujawnienia tajemnicy bankowej za 
pośrednictwem Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
osobie, która została zidentyfikowana przez Bank jako 
Użytkownik EKD na zasadach określonych w §57, 
w związku z podaniem przez nią prawidłowych informacji 
niezbędnych do takiej identyfikacji lub Autoryzacji 
Transakcji Płatniczych lub do zawarcia transakcji, 
w szczególności hasła, Kodu PIN, Kodu SMS, Kodu 
Dynamicznego, Kodu 3D Secure PIN, Danych 
Biometrycznych, klucza prywatnego lub kodu 
wygenerowanego przez token. 
b) szkody spowodowane wskutek wykonania Dyspozycji 
zawierającej nieprawidłowy numer rachunku, 
c) uzasadnionych działań Banku w celu zastosowania 
powszechnie obowiązujących przepisów prawa lub decyzji, 
stanowisk, orzeczeń bądź interpretacji organów 
publicznych, w tym organów nadzoru i sądów po stronie 
banku beneficjenta lub banku pośredniczącego 
wskazanego przez Posiadacza Rachunku. 

1. Bank nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku okoliczności niezależnych od Banku, 
tj.:  
a) skutki ujawnienia tajemnicy bankowej za 
pośrednictwem Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
osobie, która została zidentyfikowana przez Bank jako 
Użytkownik EKD na zasadach określonych w §56, 
w związku z podaniem przez nią prawidłowych 
informacji niezbędnych do takiej identyfikacji lub 
Autoryzacji Transakcji Płatniczych lub do zawarcia 
transakcji, w szczególności hasła, Kodu PIN, Kodu SMS, 
Kodu Dynamicznego, Kodu 3D Secure PIN, Danych 
Biometrycznych, Klucza Dostępu (Passkey), klucza 
prywatnego lub kodu wygenerowanego przez token. 
b) szkody spowodowane wskutek wykonania Dyspozycji 
zawierającej nieprawidłowy numer rachunku, 
c) uzasadnionych działań Banku w celu zastosowania 
powszechnie obowiązujących przepisów prawa lub 
decyzji, stanowisk, orzeczeń bądź interpretacji organów 
publicznych, w tym organów nadzoru i sądów po stronie 
banku beneficjenta lub banku pośredniczącego 
wskazanego przez Posiadacza Rachunku. 

§20. ust. 2. (§19. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Lokaty Terminowe mogą być otwierane: 
a) w drodze Dyspozycji złożonej w Jednostce Banku (na 
warunkach wskazanych przez Bank w informacjach 
dostępnych w Jednostkach Banku, Centrum 
Telefonicznym, na Stronie Internetowej, a w przypadku 
Klientów Wealth Management niebędących konsumentami 
także na zasadach ustalonych indywidualnie 
z pracownikiem Centrum Wealth Management), 
b) w drodze Dyspozycji złożonej za pośrednictwem 
Systemu Bankowości Internetowej (na warunkach 
wskazanych przez Bank w informacjach zamieszczonych 
w systemie), 
c) w drodze Dyspozycji złożonej przez telefon za 
pośrednictwem Centrum Telefonicznego lub Centrum 
Wealth Management, 
d) podczas Wideospotkania (na warunkach wskazanych 
przez Bank w informacjach dostępnych w Centrum 
Ekspertów Online). 

2. Lokaty Terminowe mogą być otwierane: 
a) w drodze Dyspozycji złożonej w Jednostce Banku (na 
warunkach wskazanych przez Bank w informacjach 
dostępnych w Jednostkach Banku, Centrum 
Telefonicznym, na Stronie Internetowej, a w przypadku 
Klientów Wealth Management niebędących 
konsumentami także na zasadach ustalonych 
indywidualnie z pracownikiem Centrum Wealth 
Management), 
b) w drodze Dyspozycji złożonej za pośrednictwem 
Systemu Bankowości Internetowej (na warunkach 
wskazanych przez Bank w informacjach zamieszczonych 
w systemie), 
c) w drodze Dyspozycji złożonej przez telefon za 
pośrednictwem Centrum Telefonicznego lub Centrum 
Wealth Management, 
d) podczas Wideospotkania (na warunkach wskazanych 
przez Bank w informacjach dostępnych w Centrum 
Ekspertów Online), 
e) w drodze Dyspozycji złożonej poza Jednostką Banku, 
gdzie Posiadacz Rachunku w obecności pracownika 
Jednostki Banku podpisuje taką Dyspozycję. Dyspozycja 
zostanie zrealizowana po spełnieniu warunków 
określonych w § 11 ust. 3, oraz po zapewnieniu środków 
pieniężnych na Rachunku. 

§24. ust. 1. (§23. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank wydaje i prowadzi dla Posiadacza Rachunku do 
poniższych Rachunków rodzaje Kart, które także określa 
Taryfa Prowizji i Opłat, z zastrzeżeniem ust. 2: 
a) Mastercard Business – do Rachunku w PLN, 
b) Mastercard Business - do Rachunku w EUR, 
c) Mastercard Multiwalutowa Business – do Rachunku 
Bieżącego lub Rachunku Pomocniczego w PLN, 
z możliwością powiązania Karty z dodatkowymi 
Rachunkami Pomocniczymi lub Rachunkami Walutowymi 

1. Bank wydaje i prowadzi dla Posiadacza Rachunku do 
Rachunków poniższe rodzaje Kart, które także określa 
Taryfa Prowizji i Opłat, z zastrzeżeniem ust. 2: 
a) Mastercard Business – do Rachunku w PLN, 
b) Mastercard Business - do Rachunku w EUR (dostępna 
tylko w obsłudze), która funkcjonuje do czasu upływu 
terminu wypowiedzenia tej Karty, 
c) Mastercard Multiwalutowa Business – do Rachunku 
Bieżącego lub Rachunku Pomocniczego w PLN, 
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w walutach obcych. Posiadacz Rachunku może wskazać po 
jednym Rachunku w danej walucie, które będą powiązane 
z Kartą, a lista walut Rachunków, które mogą być 
powiązane z tą Kartą dostępna jest na Stronie 
Internetowej, w Jednostkach Banku lub Centrum 
Telefonicznym, 
d) inne Karty w systemach Organizacji Płatniczych, jeśli 
zostaną wprowadzone do oferty Banku i będą wskazane 
w Taryfie Prowizji i Opłat. 
1) Posiadacz Rachunku może wystąpić o wydanie kilku 
Kart do jednego Rachunku, przy czym jeden Użytkownik 
Karty może otrzymać tylko jedną Kartę danego typu do 
określonego Rachunku Posiadacza Rachunku. 

z możliwością powiązania Karty z dodatkowymi 
Rachunkami Pomocniczymi lub Rachunkami 
Walutowymi w walutach obcych. Posiadacz Rachunku 
może wskazać po jednym Rachunku w danej walucie, 
które będą powiązane z Kartą, a lista walut Rachunków, 
które mogą być powiązane z tą Kartą dostępna jest na 
Stronie Internetowej, w Jednostkach Banku lub Centrum 
Telefonicznym, 
d) inne Karty w systemach Organizacji Płatniczych, jeśli 
zostaną wprowadzone do oferty Banku i będą wskazane 
w Taryfie Prowizji i Opłat. 

§24. ust. 5. (po 
zmianie) 

Brak 5. Dodanie Karty do Aplikacji Płatniczej za pomocą 
Aplikacji Mobilnej nie wymaga aktywowania Karty. 

§25. ust. 17. (§24. 
ust. 18. po 
zmianie) 

17. w przypadku trwałej blokady Karty, o której mowa 
w ust. 16 Bank może wydać nową Kartę z nowym PIN dla 
Użytkownika Karty na wniosek Posiadacza Rachunku. 

18. w przypadku trwałej blokady Karty, o której mowa 
w ust. 17 Bank może wydać nową Kartę z nowym PIN 
dla Użytkownika Karty na wniosek Posiadacza 
Rachunku. 

§25. ust. 23. (§24. 
ust. 24. po 
zmianie) 

23. Karta wznawiana jest na kolejny okres obowiązywania 
pod warunkiem, że Karta została aktywowana, nie jest 
zablokowana ani zastrzeżona oraz jeśli przed upływem co 
najmniej na 60 dni przed upływem terminu ważności 
Karty, Posiadacz Rachunku nie zawiadomi Banku 
o rezygnacji ze wznowienia Karty lub z jej dalszego 
użytkowania. Numer PIN do Karty wznowionej pozostaje 
bez zmian. 

24. Karta wznawiana jest na kolejny okres 
obowiązywania pod warunkiem, że Karta została 
aktywowana lub została zarejestrowana w Aplikacji 
Płatniczej, nie jest zablokowana ani zastrzeżona oraz 
jeśli przed upływem co najmniej na 60 dni przed 
upływem terminu ważności Karty, Posiadacz Rachunku 
nie zawiadomi Banku o rezygnacji ze wznowienia Karty 
lub z jej dalszego użytkowania. Numer PIN do Karty 
wznowionej pozostaje bez zmian. 

§26. ust. 6. (§25. 
ust. 6. po zmianie) 

6. w celu zapewnienia bezpieczeństwa powierzonych 
Bankowi środków, Bank ma prawo: 
a) określić kwotę Dyspozycji, której przekroczenie wymaga 
do jej realizacji dokonania przez Bank dodatkowych 
czynności potwierdzających jej autoryzację przez 
Posiadacza Rachunku; potwierdzenie autoryzacji złożonej 
Dyspozycji następuje w sposób wybrany przez Bank, 
b) stosować mechanizmy monitorowania transakcji 
mające na celu zapobieganie nielegalnym/oszukańczym 
transakcjom oraz wykrywanie i blokowanie takich 
transakcji płatniczych przed ich wykonaniem. Realizacja 
Dyspozycji, która została uznana na podstawie 
przeprowadzanej analizy za podejrzaną, wymaga 
dokonania przez Bank dodatkowych czynności 
potwierdzających jej autoryzację przez Posiadacza 
Rachunku; potwierdzenie autoryzacji złożonej Dyspozycji 
następuje w sposób wybrany przez Bank, 
c) określić kwotowy lub ilościowy dzienny lub miesięczny 
Limit Transakcji dla poszczególnych Transakcji 
Płatniczych dokonywanych w ciężar Rachunku za 
pośrednictwem EKD lub Karty, 
d) uzyskać od Posiadacza Rachunku udzielenia ustnych 
bądź pisemnych wyjaśnień lub przedłożenia dokumentów 
niezbędnych do realizacji Dyspozycji. 

6. w celu zapewnienia bezpieczeństwa powierzonych 
Bankowi środków, Bank ma prawo: 
a) określić kwotę Dyspozycji, której przekroczenie 
wymaga do jej realizacji dokonania przez Bank 
dodatkowych czynności potwierdzających jej autoryzację 
przez Posiadacza Rachunku; potwierdzenie autoryzacji 
złożonej Dyspozycji następuje w sposób wybrany przez 
Bank, 
b) stosować mechanizmy monitorowania transakcji 
mające na celu zapobieganie nielegalnym/oszukańczym 
transakcjom oraz wykrywanie i blokowanie takich 
transakcji płatniczych przed ich wykonaniem. Realizacja 
Dyspozycji, która została uznana na podstawie 
przeprowadzanej analizy za podejrzaną, wymaga 
dokonania przez Bank dodatkowych czynności 
potwierdzających jej autoryzację przez Posiadacza 
Rachunku; potwierdzenie autoryzacji złożonej Dyspozycji 
następuje w sposób wybrany przez Bank, 
c) określić kwotowy lub ilościowy dzienny lub miesięczny 
Limit Transakcji dla poszczególnych Transakcji 
Płatniczych dokonywanych w ciężar Rachunku za 
pośrednictwem EKD lub Karty, 
d) uzyskać od Posiadacza Rachunku udzielenia ustnych 
bądź pisemnych wyjaśnień lub przedłożenia 
dokumentów niezbędnych do realizacji Dyspozycji, 
e) ustalać źródło pochodzenia środków przy wpłatach 
oraz cel przeznaczenia środków przy wypłatach, w tym 
monitorować transakcje, zbierać oświadczenia lub 
dokumenty oraz zgłaszać transakcje podejrzane. 

§26. ust. 8. (§25. 
ust. 8. po zmianie) 

8. w przypadku wypłaty gotówkowej w walucie 
i niedostępności waluty na rynku bankowym wypłata 
może nastąpić na wniosek Posiadacza Rachunku 
w walucie PLN, po dokonaniu Przewalutowania na 
zasadach określonych w §28. 

8. w przypadku wypłaty gotówkowej w walucie 
i niedostępności waluty na rynku bankowym wypłata 
może nastąpić na wniosek Posiadacza Rachunku 
w walucie PLN, po dokonaniu Przewalutowania na 
zasadach określonych w §27. 

§30. ust. 1. (§29. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Posiadacz Rachunku może zlecić realizację Płatności 
PSD jedynie z Opcją Kosztową SHA. Jeżeli Posiadacz 
Rachunku zleci realizację Płatności PSD z inną Opcją 
Kosztową, Bank dokona jej zmiany na Opcję Kosztową 
SHA oraz pobierze od Posiadacza Rachunku opłatę 
wynikającą z zastosowania Opcji Kosztowej SHA. 

1. Posiadacz Rachunku może zlecić realizację Płatności 
PSD jedynie z Opcją Kosztową SHA (SHAR). Jeżeli 
Posiadacz Rachunku zleci realizację Płatności PSD 
z inną Opcją Kosztową, Bank dokona jej zmiany na 
Opcję Kosztową SHA (SHAR) oraz pobierze od 
Posiadacza Rachunku opłatę wynikającą z zastosowania 
Opcji Kosztowej SHA (SHAR). 
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§30. ust. 2. (§29. 
ust. 2. po zmianie) 

2. w przypadku gdy dostawca usług płatniczych działający 
na rzecz drugiej strony Transakcji Płatniczej znajduje się 
na terytorium jednego z Państw Członkowskich, Posiadacz 
Rachunku może zlecić realizację Transakcji Płatniczej 
w dowolnej walucie jedynie z Opcją Kosztową SHA. 

2. w przypadku gdy dostawca usług płatniczych 
działający na rzecz drugiej strony Transakcji Płatniczej 
znajduje się na terytorium jednego z Państw 
Członkowskich, Posiadacz Rachunku może zlecić 
realizację Transakcji Płatniczej w dowolnej walucie 
jedynie z Opcją Kosztową SHA (SHAR). 

§30. ust. 3. (§29. 
ust. 3. po zmianie) 

3. Dla Płatności Zagranicznych (innych niż Płatności PSD) 
możliwe jest zastosowanie Opcji Kosztowej SHA, OUR lub 
BEN – zgodnie z wyborem zleceniodawcy. Zleceniodawca 
jest zobowiązany do pokrycia opłat lub prowizji za 
realizację takiej Transakcji Płatniczej naliczonych przez 
inne banki lub dostawców usług płatniczych. 

3. Dla Płatności Zagranicznych (innych niż Płatności 
PSD) możliwe jest zastosowanie Opcji Kosztowej SHA 
(SHAR), OUR (DEBT) lub BEN (CRED) – zgodnie 
z wyborem zleceniodawcy. Zleceniodawca jest 
zobowiązany do pokrycia opłat lub prowizji za realizację 
takiej Transakcji Płatniczej naliczonych przez inne banki 
lub dostawców usług płatniczych. 

§31. ust. 2.  
(po zmianie) 

Brak 2. Dyspozycja Płatności Zagranicznej powinna zawierać: 
a) kod waluty wg ISO i kwotę Dyspozycji wyrażoną 
cyfrowo oraz słownie, 
b) nazwę i adres Posiadacza Rachunku, 
c) pełny numer Rachunku w formacie NRB lub IBAN, 
który zostanie obciążony kwotą Dyspozycji oraz prowizji 
i opłat należnych Bankowi, 
d) nazwę, adres, kraj i status dewizowy beneficjenta, 
e) nazwę i siedzibę banku beneficjenta, 
f) prawidłowy numer rachunku beneficjenta w banku 
beneficjenta, 
g) opcję kosztową, 
h) tytuł płatności dla beneficjenta. 

§31. ust. 3.  
(po zmianie) 

Brak 3. Dyspozycja wykonania Transakcji Płatniczej 
w dowolnej walucie pomiędzy dostawcami działającymi 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub innych 
Państw członkowskich (innej niż Przelew SEPA), 
powinna zawierać dane wskazane w ust. 2 (z 
zastrzeżeniem, że numer rachunku beneficjenta musi 
być zgodny z formatem IBAN a wybrana opcja kosztowa 
będzie Opcją Kosztową SHA (SHAR)) oraz kod BIC banku 
beneficjenta z siedzibą w Państwie członkowskim. 

§31. ust. 4.  
(po zmianie) 

Brak 4. Dyspozycja Przelewu SEPA zostanie przez Bank 
zrealizowana wyłącznie w przypadku, gdy: 
a) jest nominowana w Walucie EUR, 
b) zawiera numer rachunku beneficjenta zgodny 
z formatem IBAN, należącym do banku, który jest 
aktualnym uczestnikiem Systemu rozliczeń SEPA Credit 
Transfer, 
c) zawiera tytuł płatności, 
d) zawiera Opcję Kosztową SHA (SHAR), 
e) jest złożona na standardowy termin realizacji 
(nieprzyspieszony) lub przyspieszony termin realizacji. 

§31. ust. 12.  
(po zmianie) 

Brak 12. Wykonanie Transakcji Płatniczej z wykorzystaniem 
Urządzenia Mobilnego z zainstalowaną Aplikacją 
Płatniczą wymaga Autoryzacji każdej wykonywanej 
Transakcji Płatniczej, po uprzedniej weryfikacji 
tożsamości użytkownika tej aplikacji (np. 
z wykorzystaniem odcisku palca, rysów twarzy lub 
hasła), zgodnie z warunkami dostawcy tej aplikacji. 

§32. ust. 12. (§31. 
ust. 16. po 
zmianie) 

12. Silne Uwierzytelnianie stosowane jest przez Bank: 
a) w procesie logowania do Systemu Bankowości 
Internetowej – poprzez wprowadzenie Hasła oraz Kodu 
SMS, kodu wygenerowanego przez token lub użycie 
Mobilnej Autoryzacji, z wyłączeniem Kodu Dynamicznego, 
b) dla Dyspozycji w Systemie Bankowości Internetowej – 
poprzez podanie Hasła (w tym Hasła podanego do 
logowania, przy uwzględnieniu trwającej sesji 
komunikacyjnej) oraz wprowadzenie Kodu SMS, kodu 
wygenerowanego przez token lub użycie Mobilnej 
Autoryzacji, w tym Kodu Dynamicznego, 
c) dla Dyspozycji w Systemie Bankowości Internetowej lub 
Aplikacji Mobilnej w ramach trwającej sesji użytkownika – 
poprzez element uwierzytelnionej sesji na Urządzeniu 
Mobilnym powiązanym z Użytkownikiem EKD oraz 
wprowadzenie Kodu PIN lub użycie Identyfikatora 

16. Silne Uwierzytelnianie stosowane jest przez Bank: 
a) w procesie logowania do Systemu Bankowości 
Internetowej – poprzez wprowadzenie Hasła oraz Kodu 
SMS, kodu wygenerowanego przez token, użycie 
Mobilnej Autoryzacji (z wyłączeniem Kodu 
Dynamicznego) lub za pomocą Klucza Dostępu 
(Passkey), 
b) dla Dyspozycji w Systemie Bankowości Internetowej – 
poprzez podanie Hasła (w tym Hasła podanego do 
logowania, przy uwzględnieniu trwającej sesji 
komunikacyjnej) oraz wprowadzenie Kodu SMS, kodu 
wygenerowanego przez token lub użycie Mobilnej 
Autoryzacji, w tym Kodu Dynamicznego, 
c) dla Dyspozycji w Systemie Bankowości Internetowej 
lub Aplikacji Mobilnej w ramach trwającej sesji 
użytkownika – poprzez element uwierzytelnionej sesji na 
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Biometrycznego (lub Danych Biometrycznych), 
d) w procesie logowania do Systemu Bankowości 
Internetowej lub Aplikacji Mobilnej – poprzez weryfikację 
powiązania Urządzenia Mobilnego z Użytkownikiem EKD 
oraz wprowadzenie Kodu PIN lub użycie Identyfikatora 
Biometrycznego (lub Danych Biometrycznych). 

Urządzeniu Mobilnym powiązanym z Użytkownikiem EKD 
oraz wprowadzenie Kodu PIN lub użycie Identyfikatora 
Biometrycznego (lub Danych Biometrycznych), 
d) w procesie logowania do Systemu Bankowości 
Internetowej lub Aplikacji Mobilnej – poprzez weryfikację 
powiązania Urządzenia Mobilnego z Użytkownikiem EKD 
oraz wprowadzenie Kodu PIN lub użycie Identyfikatora 
Biometrycznego (lub Danych Biometrycznych), 
e) dla Transakcji Płatniczych przy użyciu Karty i Aplikacji 
Płatniczej w sposób określony w § 37 ust. 2 pkt. a-c, e, 
f i g. 

§38. ust. 8. (§37. 
ust. 8. po zmianie) 

8. w przypadku wpłaty gotówki z użyciem Karty, 
realizowanej za pośrednictwem bankomatu 
zlokalizowanego w Jednostce Banku: 
a) wpłaty mogą być dokonane wyłącznie w PLN 
(w banknotach w PLN, zgodnie z instrukcjami bankomatu) 
na Rachunek, do którego wydana została Karta, 
b) bankomat dokonuje sprawdzenia autentyczności 
banknotów i zwraca banknoty uznane za niespełniające 
warunków skupu, zniszczone, pogniecione, a następnie 
przelicza pozostałą kwotę wpłaty, 
c) dokonana wpłata powiększa dostępne środki na 
Rachunku bezpośrednio po dokonaniu wpłaty, 
z zastrzeżeniem wpłat dokonywanych w trakcie 
niedostępności systemów Banku, które zostaną 
zaksięgowane niezwłocznie po udostepnieniu systemu 
przez Bank. 

8. w przypadku wpłaty gotówki z użyciem Karty, 
realizowanej za pośrednictwem bankomatu/ 
wpłatomatu zlokalizowanego w Jednostce Banku: 
a) wpłaty mogą być dokonane w PLN (w banknotach 
w PLN, zgodnie z instrukcjami bankomatu) na 
Rachunek, do którego wydana została Karta, 
b) wpłaty mogą być dokonane w EUR przy użyciu Karty 
Mastercard Multiwalutowa Business (w banknotach 
w EUR, zgodnie z instrukcjami bankomatu) jedynie na 
Rachunek w Walucie EUR, w sytuacji gdy z Kartą jest 
powiązany odpowiednio Rachunek w Walucie EUR. 
w sytuacji braku powiązania z Kartą Rachunku 
w Walucie EUR, możliwość wpłaty walutowej w EUR nie 
będzie dostępna, 
c) bankomat dokonuje sprawdzenia autentyczności 
banknotów i zwraca banknoty uznane za niespełniające 
warunków skupu, zniszczone, pogniecione, a następnie 
przelicza pozostałą kwotę wpłaty, 
d) dokonana wpłata powiększa dostępne środki na 
Rachunku bezpośrednio po dokonaniu wpłaty, 
z zastrzeżeniem wpłat dokonywanych w trakcie 
niedostępności systemów Banku, które zostaną 
zaksięgowane niezwłocznie po udostepnieniu systemu 
przez Bank. 

§38. ust. 9.  
(§37. ust. 9.  
po zmianie) 

9. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Business i wydanych do Rachunku w PLN zrealizowane 
w walucie obcej przeliczane są na PLN przez tę 
Organizację Płatniczą Mastercard przy uwzględnieniu 
prowizji Banku, zgodnie z obowiązującą Taryfą Prowizji 
i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest realizowane na 
podstawie danych uzyskanych od Organizacji Płatniczej 
Mastercard. 

9. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Business i wydanych do Rachunku w PLN zrealizowane 
w walucie obcej przeliczane są na PLN przez Organizację 
Płatniczą przy uwzględnieniu prowizji Banku, zgodnie 
z obowiązującą Taryfą Prowizji i Opłat. Rozliczenie 
Dyspozycji jest realizowane na podstawie danych 
uzyskanych od Organizacji Płatniczej. 

§38. ust. 10. 
(przed zmianą) 

10. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart w systemie 
Organizacji Płatniczej Visa i wydanych do Rachunku 
w PLN zrealizowane w walucie obcej przeliczane są na PLN 
przez Organizację Płatniczą Visa przy uwzględnieniu 
prowizji Banku, zgodnie z obowiązującą Taryfą Prowizji 
i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest realizowane na 
podstawie danych uzyskanych od Organizacji Płatniczej 
Visa. 

Wykreślony 

§38. ust. 11.  
(§37. ust. 10.  
po zmianie) 

11. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Multiwalutowa Business zrealizowane: 
a) w walucie EUR, dolar amerykański (USD), funt brytyjski 
(GBP) oraz frank szwajcarski (CHF), w sytuacji braku 
powiązanego z Kartą Rachunku w tej walucie lub braku 
środków na powiązanym Rachunku w tej walucie 
w momencie dokonywania Dyspozycji, przeliczane są przez 
Organizację Płatniczą Mastercard na PLN przy 
uwzględnieniu prowizji Banku, zgodnie z obowiązującą 
Taryfą Prowizji i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest 
realizowane na podstawie danych uzyskanych od 
Organizacji Płatniczej Mastercard, 
b) w przypadku pozostałych walut obcych, przeliczane są 
na PLN przez Organizację Płatniczą Mastercard przy 
uwzględnieniu prowizji Banku zgodnie z obowiązującą 
Taryfą Prowizji i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest 
realizowane na podstawie danych uzyskanych od 

10. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Multiwalutowa Business zrealizowane: 
a) w Walucie EUR, dolar amerykański (USD), funt 
brytyjski (GBP) oraz frank szwajcarski (CHF), w sytuacji 
braku powiązanego z Kartą Rachunku w tej walucie lub 
braku środków na powiązanym Rachunku w tej walucie 
w momencie dokonywania Dyspozycji, przeliczane są 
przez Organizację Płatniczą Mastercard na PLN przy 
uwzględnieniu prowizji Banku, zgodnie z obowiązującą 
Taryfą Prowizji i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest 
realizowane na podstawie danych uzyskanych od 
Organizacji Płatniczej Mastercard, 
b) w przypadku pozostałych walut obcych, przeliczane są 
na PLN przez Organizację Płatniczą Mastercard przy 
uwzględnieniu prowizji Banku zgodnie z obowiązującą 
Taryfą Prowizji i Opłat. Rozliczenie Dyspozycji jest 
realizowane na podstawie danych uzyskanych od 
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Organizacji Płatniczej Mastercard. Organizacji Płatniczej Mastercard. 

§38. ust. 12.  
(§37. ust. 11.  
po zmianie) 

12. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Business wydanych do Rachunku w EUR zrealizowane: 
a) w walucie innej niż EUR i PLN, przeliczane są przez 
Organizację Płatniczą Mastercard na EUR 
z zastosowaniem kursu obowiązującego w tej Organizacji 
Płatniczej Rozliczenie Dyspozycji jest realizowane na 
podstawie danych uzyskanych od Organizacji Płatniczej 
Mastercard, 
b) w PLN, przeliczane są przez Bank na EUR po kursie 
kupna EUR prezentowanym w tabeli kursów walut Banku. 
Rozliczenie Dyspozycji jest realizowane na podstawie 
danych uzyskanych od Organizacji Płatniczej Mastercard. 

11. Dyspozycje dokonane za pomocą Kart Mastercard 
Business wydanych do Rachunku w EUR zrealizowane 
(dotyczy tylko Kart w obsłudze, które funkcjonują do 
czasu upływu terminu wypowiedzenia tych Kart): 
a) w walucie innej niż EUR i PLN, przeliczane są przez 
Organizację Płatniczą Mastercard na EUR 
z zastosowaniem kursu obowiązującego w tej 
Organizacji Płatniczej Rozliczenie Dyspozycji jest 
realizowane na podstawie danych uzyskanych od 
Organizacji Płatniczej Mastercard, 
b) w PLN, przeliczane są przez Bank na EUR po kursie 
kupna EUR prezentowanym w tabeli kursów walut 
Banku. Rozliczenie Dyspozycji jest realizowane na 
podstawie danych uzyskanych od Organizacji Płatniczej 
Mastercard. 

§38. ust. 13.  
(§37. ust. 12.  
po zmianie) 

13. Księgowanie Dyspozycji dokonanych przy użyciu Kart 
odbywa się:  
a) dla Kart wydanych w systemie Mastercard, 
z wyłączeniem Karty Mastercard Multiwalutowa Business 
– poprzez obciążenie Rachunku, do którego Karta została 
wydana, 
b) dla Kart Mastercard Multiwalutowa Business:  
- poprzez obciążenie Rachunku, do którego Karta została 
wydana (w walucie PLN) i została założona blokada 
w związku z realizacją Dyspozycji:  
• w innych walutach niż EUR, USD, GBP, CHF, 
• w walutach EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji, gdy z Kartą 
nie są powiązane odpowiednio Rachunki w walutach EUR, 
USD, GBP, CHF, 
• w walutach EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji, gdy z Kartą 
są powiązane odpowiednio Rachunki w walutach EUR, 
USD, GBP, CHF a na tym Rachunku nie ma 
wystarczających środków na jej realizację w momencie jej 
wykonania, 
- poprzez obciążenie Rachunku powiązanego z Kartą 
w walucie EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji wykonania 
Dyspozycji Kartą w walucie Rachunku powiązanego, gdy 
do Karty są podpięte Rachunki w walutach EUR, USD, 
GBP, CHF oraz na Rachunku w walucie Dyspozycji są 
wystarczające środki na jej realizację w momencie jej 
wykonania. 

13. Księgowanie Dyspozycji dokonanych przy użyciu Kart 
odbywa się:  
a) dla Kart wydanych w systemie Mastercard, 
z wyłączeniem Karty Mastercard Multiwalutowa 
Business – poprzez obciążenie Rachunku, do którego 
Karta została wydana, 
b) dla Kart Mastercard Multiwalutowa Business:  
- poprzez obciążenie Rachunku, do którego Karta 
została wydana (w walucie PLN) i została założona 
blokada w związku z realizacją Dyspozycji:  
• w innych walutach niż EUR, USD, GBP, CHF, 
• w walutach EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji, gdy 
z Kartą nie są powiązane odpowiednio Rachunki 
w walutach EUR, USD, GBP, CHF, 
• w walutach EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji, gdy 
z Kartą są powiązane odpowiednio Rachunki w walutach 
EUR, USD, GBP, CHF a na tym Rachunku nie ma 
wystarczających środków na jej realizację w momencie 
jej wykonania, 
- poprzez obciążenie Rachunku powiązanego z Kartą 
w Walucie EUR, USD, GBP, CHF w sytuacji wykonania 
Dyspozycji Kartą w walucie Rachunku powiązanego, gdy 
do Karty są podpięte Rachunki w walutach EUR, USD, 
GBP, CHF oraz na Rachunku w walucie Dyspozycji są 
wystarczające środki na jej realizację w momencie jej 
wykonania. 

§38. ust. 15. (§37. 
ust. 14. po 
zmianie) 

15. w sytuacji wygaśnięcia Umowy Rachunku, do którego 
została wydana Karta, Bank stosuje postanowienia §17 
ust. 1-6 wobec zobowiązań Posiadacza Rachunku z tytułu 
nierozliczonych Dyspozycji dokonanych w trakcie trwania 
Umowy w zakresie zamkniętego Rachunku i należnych 
z tego tytułu opłat lub prowizji. 

14. w sytuacji wygaśnięcia Umowy Rachunku, do 
którego została wydana Karta, Bank stosuje 
postanowienia §16 ust. 1-6 wobec zobowiązań 
Posiadacza Rachunku z tytułu nierozliczonych Dyspozycji 
dokonanych w trakcie trwania Umowy w zakresie 
zamkniętego Rachunku i należnych z tego tytułu opłat 
lub prowizji. 

§41. ust. 6. (§40. 
ust. 6. po zmianie) 

6. Bank może odmówić uznania Rachunku kwotą 
przelewu przychodzącego w sytuacji, gdy zleceniodawcą 
lub pośrednikiem takiej Transakcji Płatniczej jest jeden 
z podmiotów, o których mowa w § 29 ust. 1 lit. g) 
Regulaminu lub gdy taki przelew dotyczy Transakcji 
Płatniczej, o której mowa w §29 ust. 1 lit. h) – (i) 
Regulaminu. §29 ust. 3 Regulaminu stosuje się 
odpowiednio. 

6. Bank może odmówić uznania Rachunku kwotą 
przelewu przychodzącego w sytuacji, gdy zleceniodawcą 
lub pośrednikiem takiej Transakcji Płatniczej jest jeden 
z podmiotów, o których mowa w § 28 ust. 1 lit. g) 
Regulaminu lub gdy taki przelew dotyczy Transakcji 
Płatniczej, o której mowa w §28 ust. 1 lit. h) – (i) 
Regulaminu. §28 ust. 3 Regulaminu stosuje się 
odpowiednio. 

§42. ust. 3. (§41. 
ust. 3. po zmianie) 

3. Posiadacz Rachunku odpowiada za nieautoryzowane 
Transakcje Płatnicze w pełnej wysokości, jeżeli Użytkownik 
EKD doprowadził do nich umyślnie albo w wyniku 
umyślnego lub będącego skutkiem niezachowania 
należytej staranności naruszenia co najmniej jednego 
z obowiązków bezpieczeństwa określonych w §55-57, §25 
ust. 12 oraz §38 ust.2 Regulaminu, w tym: 
a) korzystania z Karty lub urządzenia, za pomocą którego 
Użytkownik korzysta z Elektronicznego Kanału Dostępu 

3. Posiadacz Rachunku odpowiada za nieautoryzowane 
Transakcje Płatnicze w pełnej wysokości, jeżeli 
Użytkownik EKD doprowadził do nich umyślnie albo 
w wyniku umyślnego lub będącego skutkiem 
niezachowania należytej staranności naruszenia co 
najmniej jednego z obowiązków bezpieczeństwa 
określonych w §54-56, §24 ust. 12 oraz §37 ust.2 
Regulaminu, w tym: 
a) korzystania z Karty lub urządzenia, za pomocą 
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(EKD) niezgodnie z Umową, 
b) niezgłoszenia niezwłocznie Bankowi lub podmiotowi 
wskazanemu przez Bank stwierdzenia utraty, kradzieży, 
przywłaszczenia albo nieuprawnionego użycia Karty lub 
tego urządzenia lub nieuprawnionego dostępu do tego 
urządzenia, 
c) nieprzechowywania urządzenia z zachowaniem należytej 
staranności, udostępniania urządzenia osobom 
nieuprawnionym lub niepodjęcia innych niezbędnych 
środków służących zapobieżeniu naruszeniu 
indywidualnych zabezpieczeń tego urządzenia, 
d) niezweryfikowania, korzystając z Systemu Bankowości 
Internetowej, czy zalogował się na stronie Banku lub czy 
kod uwierzytelniający otrzymany w wiadomości SMS służy 
do zatwierdzenia czynności, której zamierza dokonać. 

którego Użytkownik korzysta z Elektronicznego Kanału 
Dostępu (EKD) niezgodnie z Umową, 
b) niezgłoszenia niezwłocznie Bankowi lub podmiotowi 
wskazanemu przez Bank stwierdzenia utraty, kradzieży, 
przywłaszczenia albo nieuprawnionego użycia Karty lub 
tego urządzenia lub nieuprawnionego dostępu do tego 
urządzenia, 
c) nieprzechowywania urządzenia z zachowaniem 
należytej staranności, udostępniania urządzenia osobom 
nieuprawnionym lub niepodjęcia innych niezbędnych 
środków służących zapobieżeniu naruszeniu 
indywidualnych zabezpieczeń tego urządzenia, 
d) niezweryfikowania, korzystając z Systemu Bankowości 
Internetowej, czy zalogował się na stronie Banku lub czy 
kod uwierzytelniający otrzymany w wiadomości SMS 
służy do zatwierdzenia czynności, której zamierza 
dokonać. 

§42. ust. 4. (§41. 
ust. 4. po zmianie) 

4. Po dokonaniu przez Posiadacza Rachunku lub 
Użytkownika EKD zgłoszenia na zasadach określonych 
w §43-44 Regulaminu wystąpienia lub podejrzenia 
zaistnienia sytuacji zagrażającej bezpieczeństwu 
Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), Posiadacz 
Rachunku nie odpowiada za nieautoryzowane Transakcje 
Płatnicze, chyba że doprowadził do nich umyślnie. Jeżeli 
Bank nie zapewni możliwości dokonania zgłoszenia, 
Posiadacz Rachunku nie odpowiada za nieautoryzowane 
Transakcje Płatnicze, chyba że doprowadził do nich 
umyślnie. 

4. Po dokonaniu przez Posiadacza Rachunku lub 
Użytkownika EKD zgłoszenia na zasadach określonych 
w §42-43 Regulaminu wystąpienia lub podejrzenia 
zaistnienia sytuacji zagrażającej bezpieczeństwu 
Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), Posiadacz 
Rachunku nie odpowiada za nieautoryzowane 
Transakcje Płatnicze, chyba że doprowadził do nich 
umyślnie. Jeżeli Bank nie zapewni możliwości dokonania 
zgłoszenia, Posiadacz Rachunku nie odpowiada za 
nieautoryzowane Transakcje Płatnicze, chyba że 
doprowadził do nich umyślnie. 

§43. ust. 1. (§42. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Posiadacz Rachunku zobowiązany jest do 
niezwłocznego składania reklamacji, w tym informowania 
Banku o stwierdzonych nieautoryzowanych, 
niewykonanych lub nienależycie wykonanych Transakcjach 
Płatniczych, w formie ustnej, pisemnej, osobiście, przez 
pełnomocnika, telefonicznie lub elektronicznie, w każdej 
Jednostce Banku, w sposób wskazany w § 43 ust. 2 
Regulaminu. 

1. Posiadacz Rachunku zobowiązany jest do 
niezwłocznego składania reklamacji, w tym 
informowania Banku o stwierdzonych 
nieautoryzowanych, niewykonanych lub nienależycie 
wykonanych Transakcjach Płatniczych, w formie ustnej, 
pisemnej, osobiście, przez pełnomocnika, telefonicznie 
lub elektronicznie, w każdej Jednostce Banku, w sposób 
wskazany w §42 ust. 2 Regulaminu. 

§45. ust. 1. (§44. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Transakcje Walutowe mogą być zawierane (w tym  
w trybie złożenia Oferty): 
a) telefonicznie - na zasadach określonych w tym 
Regulaminie, 
b) w Elektronicznej Platformie Walutowej i GOdealer, na 
zasadach określonych w Regulaminie Walutowych 
Elektronicznych Kanałów Dostępu. 

1. Transakcje Walutowe mogą być zawierane (w tym 
w trybie złożenia Oferty): 
a) telefonicznie - na zasadach określonych w tym 
Regulaminie, 
b) w Elektronicznej Platformie Walutowej lub GOdealer, 
na podstawie regulaminu, który dotyczy Elektronicznej 
Platformy Walutowej oraz GOdealer. 

§48. ust. 1. (§47. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank zawiera telefonicznie Transakcje Walutowe, 
których Kwota Transakcji lub jej równowartość w Walucie 
Rozliczenia, obliczona zgodnie z Kursem Wymiany, jest nie 
niższa niż 50.000,00 zł. Bank może wyrazić zgodę na 
zawarcie Transakcji Walutowej w niższej kwocie. 

1. Bank zawiera telefonicznie Transakcje Walutowe, 
których Kwota Transakcji lub jej równowartość 
w Walucie Rozliczenia - obliczona według średniego 
kursu walutowego Narodowego Banku Polskiego, 
ogłoszonego w Dniu Zawarcia danej Transakcji 
Walutowej, jest nie niższa niż 50.000,00 zł. Bank może 
wyrazić zgodę na zawarcie Transakcji Walutowej 
w niższej kwocie. 

§49. ust. 1. (§48. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Każda ze Stron wyraża zgodę na rejestrowanie przez 
drugą Stronę na wybranych przez nią elektronicznych 
nośnikach informacji treści telefonicznych dotyczących 
Transakcji Walutowych i Ofert w szczególności Warunków 
Transakcji. Zapis taki będzie mógł stanowić dowód 
w postępowaniu przed sądami powszechnymi, w celu 
rozstrzygnięcia ewentualnych sporów pomiędzy Stronami 
w związku z Transakcjami Walutowymi zawartymi przez 
telefon. 

1. Każda ze Stron wyraża zgodę na rejestrowanie przez 
drugą Stronę na wybranych przez nią elektronicznych 
nośnikach informacji treści telefonicznych dotyczących 
Transakcji Walutowych i Ofert w szczególności 
Warunków Transakcji. 

§49. ust. 9. (§48. 
ust. 9. po zmianie) 

9. Posiadacz Rachunku może anulować Ofertę albo 
zmienić jej warunki, jeśli: 
a) nie minął Termin Ważności Oferty ani 
b) Bank nie przystąpił do realizacji Oferty. 

9. Posiadacz Rachunku może anulować Ofertę albo 
zmienić jej warunki, jeśli: 
a) nie minął Termin Ważności Oferty, ani 
b) Bank nie przystąpił do realizacji Transakcji 
Walutowej. 

§52. ust. 1. (§51. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Rozliczenie Transakcji Walutowej, z zastrzeżeniem 
postanowień, o których mowa w §50, następuje w Dniu 
Rozliczenia w następujący sposób: 
a) jeśli Sprzedającym jest Bank – Bank uznaje Kwotą 

1. Rozliczenie Transakcji Walutowej, z zastrzeżeniem 
postanowień, o których mowa w §49, następuje w Dniu 
Rozliczenia w następujący sposób: 
a) jeśli Sprzedającym jest Bank – Bank uznaje Kwotą 
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Transakcji Rachunek Płatniczy prowadzony w Walucie 
Transakcji i obciąża Kwotą Rozliczenia Rachunek Płatniczy 
w Walucie Rozliczenia, 
b) jeśli Sprzedającym jest Posiadacz Rachunku – Bank 
obciąża Kwotą Transakcji Rachunek Płatniczy w Walucie 
Transakcji i uznaje Kwotą Rozliczenia Rachunek Płatniczy 
w Walucie Rozliczenia. 

Transakcji Rachunek Płatniczy prowadzony w Walucie 
Transakcji i obciąża Kwotą Rozliczenia Rachunek 
Płatniczy w Walucie Rozliczenia, 
b) jeśli Sprzedającym jest Posiadacz Rachunku – Bank 
obciąża Kwotą Transakcji Rachunek Płatniczy w Walucie 
Transakcji i uznaje Kwotą Rozliczenia Rachunek 
Płatniczy w Walucie Rozliczenia. 

§52. ust. 4. (§51. 
ust. 4. po zmianie) 

4. w przypadku braku w Dniu Rozliczenia na odpowiednim 
rachunku środków wystarczających do wykonania 
(rozliczenia) Transakcji Walutowej, Bank może 
powstrzymać się z wykonaniem płatności, do której jest 
zobowiązany na podstawie Transakcji Walutowej i zawrzeć 
transakcję o kierunku przeciwnym do danej Transakcji 
Walutowej („Transakcja Zamykająca Banku”) w celu 
zamknięcia otwartej pozycji walutowej Banku. Transakcja 
Zamykająca Banku zostanie zawarta z zastosowaniem 
odpowiedniego kursu wymiany określonego w pierwszej 
tabeli kursów ogłoszonej przez Bank w dniu zawarcia 
Transakcji Zamykającej Banku (nie wcześniejszym niż 
Dzień Roboczy następujący po Dniu Rozliczenia 
Transakcji). Jeżeli w następstwie zawarcia Transakcji 
Zamykającej Banku kwota z tytułu różnicy kursowej 
między Kursem Wymiany i kursem wymiany 
zastosowanym w Transakcji Zamykającej Banku: 
a) należna będzie Bankowi – Posiadacz Rachunku będzie 
zobowiązany zapłacić Bankowi tę kwotę. Zapłata nastąpi 
poprzez pobranie tej kwoty przez Bank w Walucie 
Rozliczenia z Rachunku Płatniczego lub każdego innego 
Rachunku. w przypadku gdy waluta należnej Bankowi 
kwoty będzie różna od waluty, w jakiej prowadzony jest 
Rachunek, z którego pobierana jest ta kwota, Bank 
dokona Przewalutowania tej kwoty na walutę, w jakiej jest 
ona należna przy zastosowaniu odpowiedniego kursu 
wymiany zgodnego z tabelą kursów walut stosowaną 
przez Bank w chwili dokonania takiego pobrania, 
b) należna będzie Posiadaczowi Rachunku – Bank uzna tą 
kwotą Rachunek Płatniczy Posiadacza Rachunku 
w Walucie Rozliczenia. 

4. w przypadku braku w Dniu Rozliczenia na 
odpowiednim rachunku środków wystarczających do 
wykonania (rozliczenia) Transakcji Walutowej, Bank 
może powstrzymać się z wykonaniem płatności, do 
której jest zobowiązany na podstawie Transakcji 
Walutowej i zawrzeć transakcję o kierunku przeciwnym 
do danej Transakcji Walutowej („Transakcja Zamykająca 
Banku”) w celu zamknięcia otwartej pozycji walutowej 
Banku. Transakcja Zamykająca Banku zostanie zawarta 
z zastosowaniem odpowiedniego kursu wymiany 
określonego w pierwszej tabeli kursów ogłoszonej przez 
Bank w dniu zawarcia Transakcji Zamykającej Banku 
(nie wcześniejszym niż Dzień Roboczy następujący po 
Dniu Rozliczenia danej Transakcji Walutowej). Jeżeli 
w następstwie zawarcia Transakcji Zamykającej Banku 
kwota z tytułu różnicy kursowej między Kursem 
Wymiany i kursem wymiany zastosowanym w Transakcji 
Zamykającej Banku: 
a) należna będzie Bankowi – Posiadacz Rachunku będzie 
zobowiązany zapłacić Bankowi tę kwotę. Zapłata 
nastąpi poprzez pobranie tej kwoty przez Bank 
w Walucie Rozliczenia z Rachunku Płatniczego lub 
każdego innego Rachunku. w przypadku gdy waluta 
należnej Bankowi kwoty będzie różna od waluty, w jakiej 
prowadzony jest Rachunek, z którego pobierana jest ta 
kwota, Bank dokona Przewalutowania tej kwoty na 
walutę, w jakiej jest ona należna przy zastosowaniu 
odpowiedniego kursu wymiany zgodnego z tabelą 
kursów walut stosowaną przez Bank w chwili dokonania 
takiego pobrania, 
b) należna będzie Posiadaczowi Rachunku – Bank uzna 
tą kwotą Rachunek Płatniczy Posiadacza Rachunku 
w Walucie Rozliczenia. 

§53. ust. 2. (przed 
zmianą) 

2. Ilekroć w przekazywanej Posiadaczowi Rachunku 
informacji dotyczącej Wyceny jest mowa o „Regulaminie 
zawierania transakcji walutowych i pochodnych” należy 
przez to rozumieć ten Regulamin (w zakresie odnoszącym 
się do Transakcji Walutowych). 

Wykreślony 

§54. ust. 10. (§53. 
ust. 10. po 
zmianie) 

10. Użytkownik EKD otrzymuje dostęp oraz może składać 
Dyspozycje i Wnioski dla danego EKD w zakresie: 
a) w przypadku GOonline oraz GOmobile – wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku i/lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnością systemu lub aplikacji po wskazaniu 
Użytkownika EKD przez osoby do tego umocowane we 
Wniosku w Jednostce Banku lub za pośrednictwem 
Centrum Telefonicznego (tylko w sytuacji, gdy Bank 
dysponuje już kompletem danych o Użytkowniku EKD, 
które zostały wcześniej złożone w Jednostce Banku), 
b) w przypadku GOonline Biznes – wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnościami systemu po wskazaniu Użytkownika 
EKD oraz nadaniu mu uprawnień, które są ustalane przez 
osoby do tego umocowane we Wniosku w Jednostce 
Banku lub elektronicznie poprzez ten system, 
c) w przypadku GOmobile Biznes - wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnościami systemu, na podstawie uprawnień 
wcześniej określonych dla systemu GOonline Biznes, 

10. Użytkownik EKD otrzymuje dostęp oraz może 
składać Dyspozycje i Wnioski dla danego EKD w zakresie: 
a) w przypadku GOonline oraz GOmobile – wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku i/lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnością systemu lub aplikacji po wskazaniu 
Użytkownika EKD przez osoby do tego umocowane we 
Wniosku w Jednostce Banku lub za pośrednictwem 
Centrum Telefonicznego (tylko w sytuacji, gdy Bank 
dysponuje już kompletem danych o Użytkowniku EKD, 
które zostały wcześniej złożone w Jednostce Banku), 
b) w przypadku GOonline Biznes – wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnościami systemu po wskazaniu 
Użytkownika EKD oraz nadaniu mu uprawnień, które są 
ustalane przez osoby do tego umocowane we Wniosku 
w Jednostce Banku lub elektronicznie poprzez ten 
system, 
c) w przypadku GOmobile Biznes - wszystkich lub 
wybranych produktów Posiadacza Rachunku lub tylko 
określonych Dyspozycji i Wniosków, zgodnie 
z funkcjonalnościami systemu, na podstawie uprawnień 
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z zastrzeżeniem, że funkcjonalność Aplikacji Mobilnej 
może się różnić zakresem Dyspozycji lub Wniosków 
możliwych do realizacji w stosunku do systemu GOonline 
Biznes, 
d) Centrum Telefonicznego (w przypadku Klientów 
Mikroprzedsiębiorstw) – wszystkich produktów Posiadacza 
Rachunku i wszystkich Dyspozycji, zgodnie 
z funkcjonalnością systemu lub aplikacji, po wskazaniu 
Użytkownika EKD przez osoby do tego umocowane we 
Wniosku w Jednostce Banku lub za pośrednictwem 
Centrum Telefonicznego (tylko w sytuacji, gdy Bank 
dysponuje już kompletem danych o Użytkowniku EKD, 
które zostały wcześniej złożone w Jednostce Banku), 
e) Private Line (w przypadku Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami) – wybranych 
produktów Posiadacza Rachunku i wybranych Dyspozycji, 
zgodnie z funkcjonalnością systemu lub aplikacji, po 
wskazaniu Użytkownika EKD przez osoby do tego 
umocowane we Wniosku w Jednostce Banku (tylko 
w sytuacji, gdy Bank dysponuje już kompletem danych 
o Użytkowniku EKD, które zostały wcześniej złożone 
w Jednostce Banku) 
f) Kanału Wideospotkanie poprzez Centrum Ekspertów 
Online – wszystkich produktów Posiadacza Rachunku 
i wybranych Dyspozycji oferowanych przez Bank dla 
Klientów Mikroprzedsiębiorstw, zgodnie zakresem 
działania Kanału Wideospotkanie. 

wcześniej określonych dla systemu GOonline Biznes, 
z zastrzeżeniem, że funkcjonalność Aplikacji Mobilnej 
może się różnić zakresem Dyspozycji lub Wniosków 
możliwych do realizacji w stosunku do systemu GOonline 
Biznes, 
d) Centrum Telefonicznego (w przypadku Klientów 
Biznesowych) – wszystkich produktów Posiadacza 
Rachunku i wszystkich Dyspozycji, zgodnie 
z funkcjonalnością systemu lub aplikacji, po wskazaniu 
Użytkownika EKD przez osoby do tego umocowane we 
Wniosku w Jednostce Banku lub za pośrednictwem 
Centrum Telefonicznego (tylko w sytuacji, gdy Bank 
dysponuje już kompletem danych o Użytkowniku EKD, 
które zostały wcześniej złożone w Jednostce Banku), 
e) Private Line (w przypadku Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami) – wybranych 
produktów Posiadacza Rachunku i wybranych 
Dyspozycji, zgodnie z funkcjonalnością systemu lub 
aplikacji, po wskazaniu Użytkownika EKD przez osoby do 
tego umocowane we Wniosku w Jednostce Banku (tylko 
w sytuacji, gdy Bank dysponuje już kompletem danych 
o Użytkowniku EKD, które zostały wcześniej złożone 
w Jednostce Banku) 
f) Kanału Wideospotkanie poprzez Centrum Ekspertów 
Online – wszystkich produktów Posiadacza Rachunku 
i wybranych Dyspozycji oferowanych przez Bank dla 
Klientów Biznesowych, zgodnie zakresem działania 
Kanału Wideospotkanie. 

§55. ust. 1. (§54. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Użytkownik EKD jest zobowiązany zachować 
w tajemnicy wszelkie informacje, których ujawnienie 
mogłoby spowodować, iż Bank dokonując za 
pośrednictwem Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
identyfikacji Użytkownika EKD lub weryfikacji składanych 
przez niego Dyspozycji i Wniosków, uznałby za 
Użytkownika EKD osobę, która nim nie jest, a która podała 
prawidłowe informacje niezbędne do takiej identyfikacji 
lub Autoryzacji Transakcji Płatniczych lub do zawarcia 
Transakcji Walutowej, w szczególności hasło, kod PIN, Kod 
SMS, Kod Dynamiczny, klucz prywatny lub w przypadku 
GOonline Biznes kod wygenerowany przez token. Tym 
samym Użytkownik EKD zobowiązany jest do zachowania 
w tajemnicy wszelkich informacji umożliwiających dostęp 
do któregokolwiek z Elektronicznych Kanałów Dostępu 
(EKD), składania za ich pośrednictwem Dyspozycji lub 
wniosków innego rodzaju. Powyższy obowiązek obejmuje 
także zapewnienie przez Użytkownika EKD w czasie 
korzystania z Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD) 
warunków uniemożliwiających osobom nieuprawnionym 
zapoznanie się z przekazywanymi przez Użytkownika EKD 
danymi go identyfikującymi lub służącymi do autoryzacji 
Transakcji Płatniczych. 

1. Użytkownik EKD jest zobowiązany zachować 
w tajemnicy wszelkie informacje, których ujawnienie 
mogłoby spowodować, iż Bank dokonując za 
pośrednictwem Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
identyfikacji Użytkownika EKD lub weryfikacji 
składanych przez niego Dyspozycji i Wniosków, uznałby 
za Użytkownika EKD osobę, która nim nie jest, a która 
podała prawidłowe informacje niezbędne do takiej 
identyfikacji lub Autoryzacji Transakcji Płatniczych lub 
do zawarcia Transakcji Walutowej, w szczególności 
hasło, kod PIN, Kod SMS, Kod Dynamiczny, klucz 
prywatny lub w przypadku GOonline Biznes kod 
wygenerowany przez token lub Klucz Dostępu (Passkey). 
Tym samym Użytkownik EKD zobowiązany jest do 
zachowania w tajemnicy wszelkich informacji 
umożliwiających dostęp do któregokolwiek 
z Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD), składania za 
ich pośrednictwem Dyspozycji lub wniosków innego 
rodzaju. Powyższy obowiązek obejmuje także 
zapewnienie przez Użytkownika EKD w czasie 
korzystania z Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD) 
warunków uniemożliwiających osobom nieuprawnionym 
zapoznanie się z przekazywanymi przez Użytkownika 
EKD danymi go identyfikującymi lub służącymi do 
autoryzacji Transakcji Płatniczych. 

§55. ust. 8. (§54. 
ust. 8. po zmianie) 

8. w przypadku, gdy powyższe informacje, 
a w szczególności: hasło, numer PIN, kod SMS, klucz 
prywatny lub urządzenie token zostały zagubione, 
skradzione, przywłaszczone, skopiowane, ujawnione lub 
użyte przez osobę nieuprawnioną, bądź zachodzi 
podejrzenie zaistnienia takiej sytuacji, Użytkownik EKD ma 
obowiązek niezwłocznie dokonać zmiany odpowiednio 
hasła lub numeru PIN, albo przekazać Bankowi polecenie 
uniemożliwienia (blokady) dalszego korzystania 
z odpowiedniego Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD). 
Takie samo zgłoszenie winno nastąpić w przypadku 
zgubienia, kradzieży, przywłaszczenia, nieuprawnionego 
użycia, dostępu lub skopiowania zawartości urządzenia 
posiadanego przez Użytkownika służącego mu do 
korzystania z Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) bądź 
gdy zachodzi podejrzenie zaistnienia takiej sytuacji. 

8. w przypadku, gdy powyższe informacje, 
a w szczególności: hasło, numer PIN, kod SMS, Klucz 
Dostępu (Passkey), klucz prywatny lub urządzenie token 
zostały zagubione, skradzione, przywłaszczone, 
skopiowane, ujawnione lub użyte przez osobę 
nieuprawnioną, bądź zachodzi podejrzenie zaistnienia 
takiej sytuacji, Użytkownik EKD ma obowiązek 
niezwłocznie dokonać zmiany odpowiednio hasła lub 
numeru PIN, albo przekazać Bankowi polecenie 
uniemożliwienia (blokady) dalszego korzystania 
z odpowiedniego Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD). 
Takie samo zgłoszenie winno nastąpić w przypadku 
zgubienia, kradzieży, przywłaszczenia, nieuprawnionego 
użycia, dostępu lub skopiowania zawartości urządzenia 
posiadanego przez Użytkownika służącego mu do 
korzystania z Elektronicznych Kanałów Dostępu (EKD) 
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Zgłoszenie, o jakim mowa w niniejszym postanowieniu, 
powinno nastąpić poprzez kontakt z Centrum 
Telefonicznym, a w przypadku Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami – poprzez 
kontakt z Centrum Wealth Management oraz Private Line. 

bądź gdy zachodzi podejrzenie zaistnienia takiej 
sytuacji. Zgłoszenie, o jakim mowa w niniejszym 
postanowieniu, powinno nastąpić poprzez kontakt 
z Centrum Telefonicznym, a w przypadku Klientów 
Wealth Management niebędących konsumentami – 
poprzez kontakt z Centrum Wealth Management oraz 
Private Line. 

§57. ust. 2. (§56. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Bank dokonuje identyfikacji Użytkownika EKD lub 
weryfikacji składanych przez niego Dyspozycji i Wniosków 
przy pomocy kodu identyfikacyjnego, numeru PIN, hasła, 
kodu SMS, Kodu Dynamicznego, kodu wygenerowanego 
przez token, z wykorzystaniem Biometrycznych Danych 
Uwierzytelniających lub innych informacji będących 
w posiadaniu Banku, które powinny być znane wyłącznie 
Użytkownikowi EKD. w celu dokonania przez Bank 
identyfikacji, Użytkownik EKD powinien postępować 
zgodnie z instrukcjami: 
a) znajdującymi się w materiałach informacyjnych 
przekazanych mu przez Bank za pośrednictwem 
Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), z którego 
Użytkownik zamierza aktualnie skorzystać. Podawane 
przez Użytkownika informacje, których Bank żąda w celu 
identyfikacji Użytkownika, muszą być zgodne 
z informacjami posiadanymi przez Bank, 
b) przekazywanymi mu na bieżąco przez Bank za 
pośrednictwem Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), 
z którego Użytkownik zamierza aktualnie skorzystać; 
podawane przez Użytkownika informacje, których Bank 
żąda w celu identyfikacji Użytkownika, muszą być zgodne 
z informacjami posiadanymi przez Bank. 

2. Bank dokonuje identyfikacji Użytkownika EKD lub 
weryfikacji składanych przez niego Dyspozycji 
i Wniosków przy pomocy kodu identyfikacyjnego, 
numeru PIN, hasła, kodu SMS, Klucz Dostępu (Passkey), 
Kodu Dynamicznego, kodu wygenerowanego przez 
token, z wykorzystaniem Biometrycznych Danych 
Uwierzytelniających lub innych informacji będących 
w posiadaniu Banku, które powinny być znane wyłącznie 
Użytkownikowi EKD. w celu dokonania przez Bank 
identyfikacji, Użytkownik EKD powinien postępować 
zgodnie z instrukcjami: 
a) znajdującymi się w materiałach informacyjnych 
przekazanych mu przez Bank za pośrednictwem 
Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), z którego 
Użytkownik zamierza aktualnie skorzystać. Podawane 
przez Użytkownika informacje, których Bank żąda w celu 
identyfikacji Użytkownika, muszą być zgodne 
z informacjami posiadanymi przez Bank, 
b) przekazywanymi mu na bieżąco przez Bank za 
pośrednictwem Elektronicznego Kanału Dostępu (EKD), 
z którego Użytkownik zamierza aktualnie skorzystać; 
podawane przez Użytkownika informacje, których Bank 
żąda w celu identyfikacji Użytkownika, muszą być 
zgodne z informacjami posiadanymi przez Bank. 

§59. ust. 2. (§58. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Wideospotkanie w Centrum Ekspertów Online jest 
dostępne dla Klientów Mikroprzedsiębiorstw. 

2. Wideospotkanie w Centrum Ekspertów Online jest 
dostępne dla Klientów Biznesowych. 

§59. ust. 3. (§58. 
ust. 3. po zmianie) 

3. Warunkiem skorzystania z Kanału Wideospotkanie jest: 
a) posiadanie urządzenia elektronicznego z dostępem do 
sieci Internet lub sieci telefonii z dostępem do sieci 
Internet które umożliwiają świadczenie drogą 
elektroniczną usług z użyciem transmisji danych oraz 
przeglądarki internetowej z dostępem do audio i wideo, 
b) posiadanie akcesoriów komputerowych: 
- mikrofonu i głośników lub słuchawek, 
- kamery internetowej lub 
- komputera przenośnego z wbudowaną kamerą, 
mikrofonem i głośnikiem, 
c) posiadanie Urządzenia Mobilnego wyposażonego 
w odpowiednie oprogramowanie, umożliwiającego 
transmisję danych oraz z dostępem do sieci Internet  
(w przypadku korzystania z Urządzenia Mobilnego podczas 
korzystania z Kanału Wideospotkanie), 
d) wypełnienie Formularza Umawiania Wideospotkania, 
po wypełnieniu którego Klient Mikroprzedsiębiorstw 
otrzymuje Zaproszenie do Wideospotkania z Linkiem 
umożliwiającym połączenie się z Ekspertem Online. 
w przypadku problemów technicznych uniemożliwiających 
przeprowadzenie Wideospotkania dopuszcza się 
przeprowadzenie w ramach tego Wideospotkania rozmowy 
telefonicznej w ramach Połączenia Telefonicznego na 
numer telefonu podany przez Klienta Mikroprzedsiębiorstw 
w Formularzu Umawiania Wideospotkania. w takim 
przypadku weryfikacja i identyfikacja Klienta 
Mikroprzedsiębiorstw wykonywana jest ponowie, 
e) Uwierzytelnienia się w przypadkach tego wymagających. 

3. Warunkiem skorzystania z Kanału Wideospotkanie 
jest: 
a) posiadanie urządzenia elektronicznego z dostępem do 
sieci Internet lub sieci telefonii z dostępem do sieci 
Internet które umożliwiają świadczenie drogą 
elektroniczną usług z użyciem transmisji danych oraz 
przeglądarki internetowej z dostępem do audio i wideo, 
b) posiadanie akcesoriów komputerowych: 
- mikrofonu i głośników lub słuchawek, 
- kamery internetowej lub 
- komputera przenośnego z wbudowaną kamerą, 
mikrofonem i głośnikiem, 
c) posiadanie Urządzenia Mobilnego wyposażonego 
w odpowiednie oprogramowanie, umożliwiającego 
transmisję danych oraz z dostępem do sieci Internet (w 
przypadku korzystania z Urządzenia Mobilnego podczas 
korzystania z Kanału Wideospotkanie), 
d) wypełnienie Formularza Umawiania Wideospotkania, 
po wypełnieniu którego Klient Biznesowy otrzymuje 
Zaproszenie do Wideospotkania z Linkiem 
umożliwiającym połączenie się z Ekspertem Online. 
w przypadku problemów technicznych 
uniemożliwiających przeprowadzenie Wideospotkania 
dopuszcza się przeprowadzenie w ramach tego 
Wideospotkania rozmowy telefonicznej w ramach 
Połączenia Telefonicznego na numer telefonu podany 
przez Klienta Biznesowego w Formularzu Umawiania 
Wideospotkania. w takim przypadku weryfikacja 
i identyfikacja Klienta Biznesowego wykonywana jest 
ponowie, 
e) Uwierzytelnienia się w przypadkach tego 
wymagających. 

§62. ust. 3. (§61. 
ust. 3. po zmianie) 

3. w celu dokonania aktywacji: 
a) GOonline Biznes - Posiadacz Rachunku powinien złożyć 
wniosek o aktywację w Jednostce Banku, wskazując co 

3. w celu dokonania aktywacji: 
a) GOonline Biznes - Posiadacz Rachunku powinien 
złożyć wniosek o aktywację w Jednostce Banku, 
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najmniej osoby (Użytkowników EKD) do pierwotnego 
zdefiniowania uprawnień w GOonline Biznes, 
b) GOmobile Biznes – jest udostępniana wszystkim 
Użytkownikom EKD posiadającym GOonline Biznes, 
z zastrzeżeniem §55, ust. 2. 

wskazując co najmniej osoby (Użytkowników EKD) do 
pierwotnego zdefiniowania uprawnień w GOonline 
Biznes, 
b) GOmobile Biznes – jest udostępniana wszystkim 
Użytkownikom EKD posiadającym GOonline Biznes, 
z zastrzeżeniem §54, ust. 2. 

§61. ust. 11. (po 
zmianie) 

Brak 11. Identyfikatorem do logowania się w GOonline Biznes 
jest nadany przez Bank indywidulany login do GOonline 
Biznes. Użytkownik EKD może nadać własny 
identyfikator (alias) po zalogowaniu do GOonline Biznes. 
Własny login może być wykorzystywany w procesie 
logowania do GOonline Biznes zamiennie 
z Identyfikatorem nadanym przez Bank. 

§61. ust. 12. (po 
zmianie) 

Brak 12. Użytkownicy EKD mogą posiadać tylko jeden 
Identyfikator do logowania się w GOonline Biznes do 
obsługi danego Posiadacza Rachunku. 

§61. ust. 13. (po 
zmianie) 

Brak 13. Dostępne metody logowania w GOonline Biznes: 
a) Hasło pełne/ Hasło maskowane i Kody SMS – 
wymaga podania Hasła oraz Kodu SMS, 
b) Hasło pełne/ Hasło maskowane i Mobilna Autoryzacja 
– wymaga Hasła oraz autoryzacji tokenem mobilnym, 
c) Klucz Dostępu (Passkey) – dodatkowa metoda 
logowania, za pomocą biometrii (np. odcisku palca, 
rozpoznania twarzy) lub kodu PIN zapisanego na 
urządzeniu Użytkownika EKD (np. na urządzeniu 
mobilnym/ telefonie, tablecie, komputerze) lub 
urządzenia typu YubiKey – po jej udostępnieniu przez 
Bank. Bank poinformuje Użytkownika EKD o momencie 
udostępnienia usługi logowania za pomocą Klucza 
Dostępu (Passkey) za pośrednictwem kanałów 
komunikacji w GOonline Biznes, 
d) Hasło pełne/ Hasło maskowane i token – wymaga 
podania Hasła oraz kodu z tokena (metoda dostępna 
tylko dla obecnych Użytkowników EKD, nie jest 
oferowana nowym Użytkownikom EKD), 
e) podpis elektroniczny – wymaga autoryzacji 
urządzeniem kryptograficznym (metoda dostępna tylko 
dla obecnych Użytkowników EKD, nie jest oferowana 
nowym Użytkownikom EKD). 

§65. ust. 1. (§64. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Składając zlecenie płatnicze Transakcji BLIK, 
Użytkownik BLIK zobowiązany jest do dokonania jego 
Autoryzacji na zasadach opisanych w ust. 3. 

1. Składając zlecenie płatnicze Transakcji BLIK, 
Użytkownik BLIK zobowiązany jest do dokonania jego 
Autoryzacji na zasadach opisanych w ust. 3 i 4. 

§64. ust. 7. (po 
zmianie) 

Brak 7. Po zapisaniu sklepu lub przeglądarki jako zaufanej 
w GOmobile w trakcie wykonywania Transakcji BLIK, 
Użytkownik BLIK nie musi podawać Kodu BLIK, 
wystarczy wykonać Autoryzację Transakcji BLIK 
w GOmobile. o udostępnieniu wskazanego sposobu 
Autoryzacji Transakcji BLIK Bank powiadomi Posiadacza 
Rachunku odrębnym Komunikatem. 

§65. ust. 11. (§64. 
ust. 12. po 
zmianie) 

11. Postanowienia ust. 10 dotyczą także Transakcji BLIK 
zainicjowanej przez Użytkownika BLIK działającego za 
pośrednictwem Dostawcy PIS. 

12. Postanowienia ust. 11 dotyczą także Transakcji BLIK 
zainicjowanej przez Użytkownika BLIK działającego za 
pośrednictwem Dostawcy PIS. 

§66. ust. 8. (§65. 
ust. 8. po zmianie) 

8. Zapisy §66 obowiązują od momentu wprowadzenia 
funkcjonalności Przelewu na Telefon BLIK przez Bank. 

8. Zapisy §65 obowiązują od momentu wprowadzenia 
funkcjonalności Przelewu na Telefon BLIK przez Bank. 

§71. ust. 2. (§68. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Bank może, nie później niż w terminie 6 miesięcy od 
zmiany danego wskaźnika, jednostronnie zmienić Tabelę 
Oprocentowania i wysokość zmiennych stóp procentowych 
w zakresie od 0,01 p.p. do 5 p.p. lub sposób naliczania 
odsetek, z ważnych powodów, w przypadku zmiany co 
najmniej jednego z poniższych wskaźników, o ile ma on 
zastosowanie: 
a) w przypadku złotych: 
- którejkolwiek z podstawowych stóp procentowych 
ustalanych przez Radę Polityki Pieniężnej (stopy 
referencyjnej, stopy lombardowej, stopy depozytowej, 
redyskonta weksli, dyskontowej weksli), o co najmniej 0,01 
punktu procentowego (p.p.), 
- stopy rezerwy obowiązkowej ustalanej przez Radę 
Polityki Pieniężnej o co najmniej 0,1 p.p., 

2. Bank może, nie później niż w terminie 6 miesięcy od 
zmiany danego wskaźnika, jednostronnie zmienić Tabelę 
Oprocentowania i wysokość zmiennych stóp 
procentowych w zakresie od 0,01 p.p. do 5 p.p. lub 
sposób naliczania odsetek, z ważnych powodów, 
w przypadku zmiany co najmniej jednego z poniższych 
wskaźników, o ile ma on zastosowanie: 
a) w przypadku złotych: 
- którejkolwiek z podstawowych stóp procentowych 
ustalanych przez Radę Polityki Pieniężnej (stopy 
referencyjnej, stopy lombardowej, stopy depozytowej, 
redyskonta weksli, dyskontowej weksli), o co najmniej 
0,01 punktu procentowego (p.p.), 
- stopy rezerwy obowiązkowej ustalanej przez Radę 
Polityki Pieniężnej o co najmniej 0,1 p.p., 
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- stawek oprocentowania depozytów na polskim rynku 
międzybankowym: WIBID 1M, 3M, 6M, 1Y lub stawek 
oprocentowania pożyczek na polskim rynku 
międzybankowym WIBOR 1M, 3M, 6M, 1Y wskaźnika 
rynkowej rentowności rocznych bonów skarbowych, 
wskaźnika rynkowej rentowności obligacji Skarbu Państwa 
lub stawek je zastępujących, o co najmniej 0,1 p.p.,  
b) w przypadku walut obcych: 
- poziomu podstawowych stóp procentowych banku 
centralnego kraju, w walucie którego prowadzony jest 
rachunek, o co najmniej 0,01 p.p.; informacje o wysokości 
tych stóp są publikowane na stronach internetowych 
banków centralnych ww. krajów lub odpowiadających im 
funkcjami instytucji, w prasie finansowej i na stronach 
internetowych serwisów finansowych, 
- stawek LIBOR CHF 1M, 3M, 6M, 1Y, LIBOR USD 1M, 3M, 
6M, 1Y lub EURIBOR 1M, 3M, 6M, 1Y, określających koszt 
pozyskania środków finansowych na zagranicznych 
rynkach międzybankowych lub stawek je zastępujących, 
o co najmniej 0,001 p.p., 
c) w przypadku wszystkich walut: 
- poziomu wskaźników cen towarów i usług 
konsumpcyjnych o co najmniej 1 p.p w stosunku do 
poprzednio ogłaszanego takiego samego wskaźnika za 
okres miesięczny, kwartalny, półroczny lub roczny, 
- w związku z wycofaniem z oferty Banku Rachunku lub 
Lokaty Terminowej objętej Tabelą Oprocentowania. 

- stawek oprocentowania depozytów na polskim rynku 
międzybankowym (w zaokrągleniu do dwóch miejsc po 
przecinku): WIBID 1M, 3M, 6M, 1Y lub POLSTR, lub 
stawek oprocentowania pożyczek na polskim rynku 
międzybankowym WIBOR 1M, 3M, 6M, 1Y wskaźnika 
rynkowej rentowności rocznych bonów skarbowych, 
wskaźnika rynkowej rentowności obligacji Skarbu 
Państwa lub stawek je zastępujących, o co najmniej 0,1 
p.p.,  
b) w przypadku walut obcych: 
- poziomu podstawowych stóp procentowych banku 
centralnego kraju, w walucie którego prowadzony jest 
rachunek, o co najmniej 0,01 p.p.; informacje 
o wysokości tych stóp są publikowane na stronach 
internetowych banków centralnych ww. krajów lub 
odpowiadających im funkcjami instytucji, w prasie 
finansowej i na stronach internetowych serwisów 
finansowych, 
- stawek EURIBOR 1M, 3M, 6M, 1Y, określających koszt 
pozyskania środków finansowych na zagranicznych 
rynkach międzybankowych lub stawek je zastępujących, 
o co najmniej 0,001 p.p., 
c) w przypadku wszystkich walut: 
- poziomu wskaźników cen towarów i usług 
konsumpcyjnych o co najmniej 1 p.p w stosunku do 
poprzednio ogłaszanego takiego samego wskaźnika za 
okres miesięczny, kwartalny, półroczny lub roczny, 
- w związku z wycofaniem z oferty Banku Rachunku lub 
Lokaty Terminowej objętej Tabelą Oprocentowania. 

§69. ust. 3. (§68. 
ust. 3. po zmianie) 

3. w przypadku, gdy w Tabeli Oprocentowania ma 
zastosowanie automatycznie wyliczana zmienna stopa 
procentowa oparta o publicznie dostępną stawkę bazową 
(oprocentowanie kredytu lombardowego, stopa 
redyskontowa weksli, stopa referencyjna, stopa rezerwy 
obowiązkowej, stopa depozytowa, rynkowa rentowność 
rocznych bonów skarbowych, rynkowa rentowności 
obligacji Skarbu Państwa, wskaźnik inflacji, WIBID, 
WIBOR, EURIBOR, LIBOR, lub stawek je zastępujących), 
wysokość oprocentowania ulega automatycznemu 
obniżeniu bądź podwyższeniu, w przypadku zmiany 
wysokości stawek bazowych o wartość równą zmianie 
danej stawki bazowej, bez konieczności uprzedniego, 
odrębnego informowania Posiadacza Rachunku przez 
Bank. 

3. w przypadku, gdy w Tabeli Oprocentowania ma 
zastosowanie automatycznie wyliczana zmienna stopa 
procentowa oparta o publicznie dostępną stawkę 
bazową (oprocentowanie kredytu lombardowego, stopa 
redyskontowa weksli, stopa referencyjna, stopa rezerwy 
obowiązkowej, stopa depozytowa, rynkowa rentowność 
rocznych bonów skarbowych, rynkowa rentowności 
obligacji Skarbu Państwa, wskaźnik inflacji, WIBID, 
WIBOR, EURIBOR, POLSTR lub stawek je zastępujących), 
wysokość oprocentowania ulega automatycznemu 
obniżeniu bądź podwyższeniu, w przypadku zmiany 
wysokości stawek bazowych o wartość równą zmianie 
danej stawki bazowej, bez konieczności uprzedniego, 
odrębnego informowania Posiadacza Rachunku przez 
Bank. 

§71. ust. 1. (§70. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank zawiadamia Posiadacza Rachunku o zmianie 
Umowy, w tym Regulaminu, Taryfy Prowizji i Opłat oraz 
Tabeli Oprocentowania, na 14 dni przed datą wejścia 
w życie proponowanych zmian, w uzgodniony 
z Posiadaczem Rachunku sposób (w pierwszej kolejności 
drogą elektroniczną - w Systemie Bankowości 
Internetowej w formie trwałego nośnika i na adres e-mail 
lub pisemnie) oraz każdorazowo udostępniając pełną 
zmienioną wersję wzorca umownego na Stronie 
Internetowej i w Jednostkach Banku. Zasady zmiany treści 
Komunikatu do Regulaminu zostały opisane w §76. 

1. Bank zawiadamia Posiadacza Rachunku o zmianie 
Umowy, w tym Regulaminu, Taryfy Prowizji i Opłat oraz 
Tabeli Oprocentowania, na 14 dni przed datą wejścia 
w życie proponowanych zmian, w uzgodniony 
z Posiadaczem Rachunku sposób (w pierwszej kolejności 
drogą elektroniczną - w Systemie Bankowości 
Internetowej w formie trwałego nośnika i na adres e-
mail lub pisemnie) oraz każdorazowo udostępniając 
pełną zmienioną wersję wzorca umownego na Stronie 
Internetowej i w Jednostkach Banku. Zasady zmiany 
treści Komunikatu do Regulaminu zostały opisane 
w §75. 

§72. ust. 2. (§71. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Wypowiedzenie Umowy powinno być sporządzone przez 
Posiadacza Rachunku na piśmie, własnoręcznie podpisane 
w Jednostce Banku albo przed notariuszem, podpisane 
Podpisem Elektronicznym lub w inny uzgodniony przez 
Strony sposób. Wypowiedzenie Umowy powinno zostać 
podpisane zgodnie z zasadami opisanymi w §12 i §32. 

2. Wypowiedzenie Umowy powinno być sporządzone 
przez Posiadacza Rachunku na piśmie, własnoręcznie 
podpisane w Jednostce Banku albo przed notariuszem, 
podpisane Podpisem Elektronicznym lub w inny 
uzgodniony przez Strony sposób. Wypowiedzenie Umowy 
powinno zostać podpisane zgodnie z zasadami 
opisanymi w §11 i §31. 

§73. ust. 1. (§72. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Bank może wypowiedzieć Umowę Rachunku 
z zachowaniem miesięcznego terminu wypowiedzenia, 
w sytuacji gdy: 
a) Posiadacz Rachunku podał Bankowi nieprawdziwe 
informacje lub przedstawił sfałszowane lub 
poświadczające nieprawdę dokumenty, lub w inny sposób 

1. Bank może wypowiedzieć Umowę Rachunku 
z zachowaniem miesięcznego terminu wypowiedzenia, 
w sytuacji gdy: 
a) Posiadacz Rachunku podał Bankowi nieprawdziwe 
informacje lub przedstawił sfałszowane lub 
poświadczające nieprawdę dokumenty, lub w inny 
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wprowadził Bank w błąd przy zawieraniu Umowy 
Rachunku lub w trakcie jej wykonywania, 
b) Posiadacz Rachunku nie przestrzega postanowień 
Regulaminu lub Umowy regulujących zasady 
bezpieczeństwa w zakresie Kart oraz EKD przez Bank, 
które Bank wskazuje szczegółowo w przesłanym 
zawiadomieniu, 
c) Posiadacz Rachunku nie zapłacił, w terminie 14 dni od 
daty wysłania zawiadomienia, należnych Bankowi prowizji 
i opłat za usługi lub czynności związane ze świadczoną 
Umową lub nie zapłacił zobowiązań z tytułu innych umów 
łączących Klienta z Bankiem, 
d) Posiadacz Rachunku, Użytkownik EKD, Użytkownik 
Karty, Użytkownik BLIK, Pełnomocnik lub osoba będącą 
członkiem organów Posiadacza Rachunku, jego 
akcjonariuszem lub udziałowcem, popełnili przestępstwo 
określone w przepisach rozdziałów XXXIII-XXXVII Kodeksu 
karnego lub art. 586-592 ustawy Kodeks spółek 
handlowych lub wykorzystują Rachunek niezgodnie 
z przepisami prawa lub do celów niezgodnych z prawem, 
e) Posiadacz Rachunku zaprzestał prowadzenia 
działalności, w związku z którą Bank otworzył Rachunek, 
f) Posiadacz Rachunku prowadzi działalność bez 
wymaganego zezwolenia/ koncesji, 
g) Posiadacz Rachunku lub jego Pełnomocnicy, swoim 
zachowaniem zakłócają obsługiwanie przez Bank innych 
klientów lub ich zachowanie stanowi zagrożenie lub 
narusza interes innych klientów lub pracowników Banku, 
h) Posiadacz Rachunku nie usunął przyczyn blokady 
Rachunku dokonanej przez Bank zgodnie z Regulaminem, 
w terminie podanym zawiadomieniu skierowanym przez 
Bank do Posiadacza Rachunku, 
i) Posiadacz Rachunku naruszył przepisy prawa związane 
z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy, finansowaniem 
terroryzmu lub wykorzystywaniem działalności Banku do 
dokonywania działań przestępczych lub mających związek 
z działaniami przestępczymi, 
j) Posiadacz Rachunku nie dostarczył żądanych przez 
Bank informacji i dokumentów, wymaganych w ramach 
stosowanych przez Bank środków bezpieczeństwa 
finansowego, określonych w art. 34 ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu w terminie podanym 
w zawiadomieniu skierowanym przez Bank do Posiadacza 
Rachunku, 
k) Bank dokonał negatywnej oceny ryzyka Klienta, 
Pełnomocnika lub Posiadacza Rachunku w rozumieniu 
art. 33 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu, 
l) Bank wycofał z oferty produkt lub usługę świadczoną 
w ramach Umowy, 
m) zmianie uległy obowiązujące przepisy prawa 
uniemożliwiając lub utrudniając świadczenie usług 
w ramach Umowy, 
n) Bank powziął informację, że Posiadacz Rachunku 
został zarejestrowany przez innego wydawcę 
elektronicznych instrumentów płatniczych jako osoba 
nienależycie wykonująca umowę o elektroniczny 
instrument płatniczy, 
o) Posiadacz Rachunku, jego ustawowy przedstawiciel lub 
reprezentant, Pełnomocnik lub jakakolwiek strona 
Transakcji Płatniczej lub innej transakcji realizowanej 
z wykorzystaniem Rachunku, w tym Rachunku Escrow jest 
podmiotem podlegającym jakimkolwiek sankcjom, 
w szczególności sankcjom krajowym lub 
międzynarodowym, lub embargom nałożonym przez Unię 
Europejską, Organizację Narodów Zjednoczonych oraz 
Stany Zjednoczone Ameryki (sankcje pozostające w gestii 
Departamentu Stanu lub Departamentu Skarbu), 

sposób wprowadził Bank w błąd przy zawieraniu 
Umowy Rachunku lub w trakcie jej wykonywania, 
b) Posiadacz Rachunku nie przestrzega postanowień 
Regulaminu lub Umowy regulujących zasady 
bezpieczeństwa w zakresie Kart oraz EKD przez Bank, 
które Bank wskazuje szczegółowo w przesłanym 
zawiadomieniu, 
c) Posiadacz Rachunku nie zapłacił, w terminie 14 dni 
od daty wysłania zawiadomienia, należnych Bankowi 
prowizji i opłat za usługi lub czynności związane ze 
świadczoną Umową lub nie zapłacił zobowiązań z tytułu 
innych umów łączących Klienta z Bankiem, 
d) Posiadacz Rachunku, Użytkownik EKD, Użytkownik 
Karty, Użytkownik BLIK, Pełnomocnik lub osoba będącą 
członkiem organów Posiadacza Rachunku, jego 
akcjonariuszem lub udziałowcem, popełnili 
przestępstwo określone w przepisach rozdziałów XXXIII-
XXXVII Kodeksu karnego lub art. 586-592 ustawy 
Kodeks spółek handlowych lub wykorzystują Rachunek 
niezgodnie z przepisami prawa lub do celów 
niezgodnych z prawem, 
e) Posiadacz Rachunku zaprzestał prowadzenia 
działalności, w związku z którą Bank otworzył 
Rachunek, 
f) Posiadacz Rachunku prowadzi działalność bez 
wymaganego zezwolenia/ koncesji, 
g) Posiadacz Rachunku lub jego Pełnomocnicy, swoim 
zachowaniem zakłócają obsługiwanie przez Bank innych 
klientów lub ich zachowanie stanowi zagrożenie lub 
narusza interes innych klientów lub pracowników 
Banku, 
h) Posiadacz Rachunku nie usunął przyczyn blokady 
Rachunku dokonanej przez Bank zgodnie 
z Regulaminem, w terminie podanym zawiadomieniu 
skierowanym przez Bank do Posiadacza Rachunku, 
i) Posiadacz Rachunku naruszył przepisy prawa 
związane z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy, 
finansowaniem terroryzmu lub wykorzystywaniem 
działalności Banku do dokonywania działań 
przestępczych lub mających związek z działaniami 
przestępczymi, 
j) Posiadacz Rachunku nie dostarczył żądanych przez 
Bank informacji i dokumentów, wymaganych w ramach 
stosowanych przez Bank środków bezpieczeństwa 
finansowego, określonych w art. 34 ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu w terminie podanym 
w zawiadomieniu skierowanym przez Bank do 
Posiadacza Rachunku, 
k) Bank dokonał negatywnej oceny ryzyka Klienta, 
Pełnomocnika lub Posiadacza Rachunku w rozumieniu 
art. 33 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu, 
l) Bank wycofał z oferty produkt lub usługę świadczoną 
w ramach Umowy, 
m) zmianie uległy obowiązujące przepisy prawa 
uniemożliwiając lub utrudniając świadczenie usług 
w ramach Umowy, 
n) Bank powziął informację, że Posiadacz Rachunku 
został zarejestrowany przez innego wydawcę 
elektronicznych instrumentów płatniczych jako osoba 
nienależycie wykonująca umowę o elektroniczny 
instrument płatniczy, 
o) Posiadacz Rachunku, jego ustawowy przedstawiciel 
lub reprezentant, Pełnomocnik lub jakakolwiek strona 
Transakcji Płatniczej lub innej transakcji realizowanej 
z wykorzystaniem Rachunku, w tym Rachunku Escrow 
jest podmiotem podlegającym jakimkolwiek sankcjom, 
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p) Posiadacz Rachunku, jego ustawowy przedstawiciel lub 
reprezentant bądź Pełnomocnik, jak również strony 
Rachunku Escrow, korzystają z danego Rachunku w celu 
prowadzenia działalności, która - w uzasadnionej ocenie 
Banku opierającej się o zastosowane środki 
bezpieczeństwa finansowego wymagane przez ustawę 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy i finansowaniu 
terroryzmu – może być wykorzystywana przez podmiot 
podlegający jakimkolwiek sankcjom, w szczególności 
sankcjom krajowym lub międzynarodowym, lub 
embargom nałożonym przez Unię Europejską, Organizację 
Narodów Zjednoczonych oraz Stany Zjednoczone Ameryki 
(sankcje pozostające w gestii Departamentu Stanu lub 
Departamentu Skarbu), 
q) na Rachunku Posiadacza nie wystąpiły obroty przez 
ostatnie 6 miesięcy, poza dopisaniem odsetek lub opłat, 
r) wierzytelności na Rachunku Posiadacza zostały zajęte 
przez organ egzekucyjny w postępowaniu egzekucyjnym 
lub zabezpieczającym, 
s) na podstawie przeprowadzanych operacji poprzez 
Rachunki w okresie ostatnich 12 miesięcy, Posiadacz 
Rachunku osiągnął obroty wyższe niż 4.000.000 zł lub 
równowartość w walucie obcej, które mają wpływ na 
wykonywanie zawartej Umowy, 
t) zmiany przez Bank strategii biznesowej lub braku 
osiągnięcia przez Posiadacza Rachunku, w ocenie Banku, 
na podstawie przeprowadzanych operacji poprzez 
Rachunki obrotów albo posiadanych aktywów, 
kwalifikujących go do segmentu Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami, które mają 
wpływ na wykonywanie zawartej Umowy. 

w szczególności sankcjom krajowym lub 
międzynarodowym, lub embargom nałożonym przez 
Unię Europejską, Organizację Narodów Zjednoczonych 
oraz Stany Zjednoczone Ameryki (sankcje pozostające 
w gestii Departamentu Stanu lub Departamentu 
Skarbu), 
p) Posiadacz Rachunku, jego ustawowy przedstawiciel 
lub reprezentant bądź Pełnomocnik, jak również strony 
Rachunku Escrow, korzystają z danego Rachunku w celu 
prowadzenia działalności, która - w uzasadnionej ocenie 
Banku opierającej się o zastosowane środki 
bezpieczeństwa finansowego wymagane przez ustawę 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy i finansowaniu 
terroryzmu – może być wykorzystywana przez podmiot 
podlegający jakimkolwiek sankcjom, w szczególności 
sankcjom krajowym lub międzynarodowym, lub 
embargom nałożonym przez Unię Europejską, 
Organizację Narodów Zjednoczonych oraz Stany 
Zjednoczone Ameryki (sankcje pozostające w gestii 
Departamentu Stanu lub Departamentu Skarbu), 
q) na Rachunku Posiadacza nie wystąpiły obroty przez 
ostatnie 6 miesięcy, poza dopisaniem odsetek lub opłat, 
r) wierzytelności na Rachunku Posiadacza zostały zajęte 
przez organ egzekucyjny w postępowaniu egzekucyjnym 
lub zabezpieczającym, 
s) na podstawie przeprowadzanych operacji poprzez 
Rachunki w okresie ostatnich 12 miesięcy, Posiadacz 
Rachunku osiągnął obroty wyższe niż 8.000.000 zł lub 
równowartość w walucie obcej, które mają wpływ na 
wykonywanie zawartej Umowy, 
t) zmiany przez Bank strategii biznesowej lub braku 
osiągnięcia przez Posiadacza Rachunku, w ocenie 
Banku, na podstawie przeprowadzanych operacji 
poprzez Rachunki obrotów albo posiadanych aktywów, 
kwalifikujących go do segmentu Klientów Wealth 
Management niebędących konsumentami, które mają 
wpływ na wykonywanie zawartej Umowy. 

§74. ust. 1. (§73. 
ust. 1. po zmianie) 

1. Umowa ulega rozwiązaniu: 
a) po upływie okresu wypowiedzenia, 
b) w dniu, o którym mowa w §73 ust. 2, o ile Bank 
zdecydował o rozwiązaniu Umowy Rachunku, 
c) po powzięciu przez Bank wiarygodnej informacji 
o śmierci Posiadacza Rachunku albo wszystkich 
współposiadaczy Rachunku (w przypadku spółki cywilnej 
lub wspólnego gospodarstwa rolnego), albo zakończeniu 
bytu prawnego Posiadacza Rachunku, albo rozwiązania 
umowy spółki cywilnej dla której prowadzony jest 
Rachunek wspólników spółki cywilnej, z zastrzeżeniem, że 
w przypadku osoby fizycznej Umowa Rachunku ulega 
rozwiązaniu w razie śmierci Posiadacza Rachunku 
z końcem dnia, w którym wygasł zarząd sukcesyjny lub 
wygasło uprawnienie do powołania zarządu sukcesyjnego. 

1. Umowa ulega rozwiązaniu: 
a) po upływie okresu wypowiedzenia, 
b) w dniu, o którym mowa w §72 ust. 2, o ile Bank 
zdecydował o rozwiązaniu Umowy Rachunku, 
c) po powzięciu przez Bank wiarygodnej informacji 
o śmierci Posiadacza Rachunku albo wszystkich 
współposiadaczy Rachunku (w przypadku spółki cywilnej 
lub wspólnego gospodarstwa rolnego), albo zakończeniu 
bytu prawnego Posiadacza Rachunku, albo rozwiązania 
umowy spółki cywilnej dla której prowadzony jest 
Rachunek wspólników spółki cywilnej, z zastrzeżeniem, 
że w przypadku osoby fizycznej Umowa Rachunku ulega 
rozwiązaniu w razie śmierci Posiadacza Rachunku 
z końcem dnia, w którym wygasł zarząd sukcesyjny lub 
wygasło uprawnienie do powołania zarządu 
sukcesyjnego. 

§75. ust. 2. (§74. 
ust. 2. po zmianie) 

2. w przypadku zamknięcia innych Rachunków, gdy 
pozostaje Rachunek Bieżący wypowiedzenie odnosi skutek 
w stosunku tylko do tych Rachunków i powiązanych 
Rachunków VAT, o ile powiązany Rachunek VAT nie jest 
powiązany z pozostającym Rachunkiem Bieżącym. 

2. w przypadku zamknięcia innych Rachunków, gdy 
pozostaje Rachunek Bieżący wypowiedzenie odnosi 
skutek w stosunku tylko do tych Rachunków 
i powiązanych Rachunków VAT, o ile powiązany 
Rachunek VAT nie jest powiązany z pozostającym 
Rachunkiem. 

§75. ust. 5. (§74. 
ust. 4. po zmianie) 

5. w przypadku wypowiedzenia Umowy pojedynczego 
Rachunku w części dotyczącej Rachunku, z którym 
wyłącznie powiązany jest jeden Rachunek VAT, Posiadacz 
Rachunku zobowiązany jest do złożenia Dyspozycji 
przelewu środków zgromadzonych na Rachunku VAT na 
inny Rachunek VAT. w przypadku, gdy Posiadacz 
Rachunku nie złoży takiej Dyspozycji w okresie 
wypowiedzenia, Bank upoważniony jest do przelania 
środków z tego Rachunku VAT na wybrany przez siebie 
Rachunek VAT. 

4. w przypadku wypowiedzenia Umowy pojedynczego 
Rachunku w części dotyczącej Rachunku, z którym 
powiązany jest tylko jeden Rachunek VAT, Posiadacz 
Rachunku zobowiązany jest do złożenia Dyspozycji 
przelewu środków zgromadzonych na Rachunku VAT na 
inny Rachunek VAT. w przypadku, gdy Posiadacz 
Rachunku nie złoży takiej Dyspozycji w okresie 
wypowiedzenia, Bank upoważniony jest do przelania 
środków z tego Rachunku VAT na wybrany Rachunek 
VAT. 
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§75. ust. 7. (§74. 
ust. 5. po zmianie) 

7. w przypadku wypowiedzenia Umowy Rachunku, 
Posiadacz Rachunku jest zobowiązany do: 
a) spłaty zobowiązań wobec Banku, w tym wszystkich 
prowizji i opłat należnych Bankowi do dnia wygaśnięcia 
Umowy Rachunku, pod rygorem wszczęcia postępowania 
egzekucyjnego, 
b) w przypadku dodatniego salda na ostatnim Rachunku 
VAT i zamykania Rachunku, dla którego prowadzony jest 
ostatni Rachunek VAT, do złożenia wniosku do naczelnika 
właściwego urzędu skarbowego o wydanie Informacji 
o zwrocie VAT na Rachunek, 
c) zadysponowania środkami pieniężnymi znajdującymi się 
na Rachunkach, najpóźniej do dnia wygaśnięcia Umowy 
tego Rachunku. w przypadku braku zadysponowania przez 
Posiadacza Rachunku środkami pieniężnymi na 
Rachunkach, zostaną one przeksięgowane na 
wyodrębniony analityczny rachunek techniczny przypisany 
do Posiadacza Rachunku. 
Postanowienia końcowe 

5. w przypadku wypowiedzenia całej Umowy Rachunku, 
Posiadacz Rachunku jest zobowiązany do: 
a) spłaty zobowiązań wobec Banku, w tym wszystkich 
prowizji i opłat należnych Bankowi do dnia wygaśnięcia 
Umowy Rachunku, pod rygorem wszczęcia postępowania 
egzekucyjnego, 
b) w przypadku dodatniego salda na ostatnim Rachunku 
VAT i zamykania Rachunku, dla którego prowadzony jest 
ostatni Rachunek VAT, do złożenia wniosku do 
naczelnika właściwego urzędu skarbowego o wydanie 
Informacji o zwrocie VAT na Rachunek, 
c) zadysponowania środkami pieniężnymi znajdującymi 
się na Rachunkach, najpóźniej do dnia wygaśnięcia 
Umowy tego Rachunku. w przypadku braku 
zadysponowania przez Posiadacza Rachunku środkami 
pieniężnymi na Rachunkach, zostaną one 
przeksięgowane na wyodrębniony analityczny rachunek 
techniczny przypisany do Posiadacza Rachunku. 

§75. ust. 4. (§74. 
ust. 6. po zmianie) 

4. w przypadku, gdy w ostatnim dniu okresu 
wypowiedzenia Umowy obejmującej wszystkie Rachunki, 
na powiązanym Rachunku VAT zgromadzone będą 
jakiekolwiek środki, Bank przeleje te środki na 
wyodrębniony techniczny Rachunek VAT. Dostęp do 
środków zgromadzonych na tym technicznym Rachunku 
VAT Klient może uzyskać wyłącznie po uzyskaniu zgody 
Naczelnika Urzędu Skarbowego na wypłatę tych środków. 

6. w przypadku, gdy w ostatnim dniu okresu 
wypowiedzenia Umowy obejmującej wszystkie Rachunki, 
na powiązanym Rachunku VAT zgromadzone będą 
jakiekolwiek środki, Bank przeleje te środki na 
wyodrębniony techniczny Rachunek VAT. Dostęp do 
środków zgromadzonych na tym technicznym Rachunku 
VAT Klient może uzyskać wyłącznie po uzyskaniu zgody 
Naczelnika Urzędu Skarbowego na wypłatę tych 
środków. 

§75. ust. 6. (§74. 
ust. 7. po zmianie) 

6. Po rozwiązaniu lub wygaśnięciu Umowy Rachunku, 
Bank stawia do dyspozycji Posiadacza Rachunku środki 
znajdujące się na Rachunku. Od tej chwili środki nie 
podlegają oprocentowaniu. 

7. Po rozwiązaniu lub wygaśnięciu Umowy Rachunku, 
Bank stawia do dyspozycji Posiadacza Rachunku środki 
znajdujące się na Rachunku. Od tej chwili środki nie 
podlegają oprocentowaniu. 
Postanowienia końcowe 

§80. ust. 2. (§79. 
ust. 2. po zmianie) 

2. Bank informuje, że w związku ze zleceniem przez 
Posiadacza Rachunku Przelewu SEPA, Posiadacz wyraża 
zgodę na przetwarzanie danych płatnika przelewu przez 
EBA Clearing (ABE Clearing S.A.S a capital variable) w celu 
realizacji tej Dyspozycji, w zakresie niezbędnym do jej 
wykonania. 

2. Bank informuje, że w związku ze zleceniem przez 
Posiadacza Rachunku Przelewu SEPA, Posiadacz wyraża 
zgodę na przetwarzanie danych płatnika przelewu przez 
EBA Clearing (ABE Clearing S.A.S a capital variable), 
która może współpracować jako operator systemu 
STEP2-T SEPA Credit Transfer, w celu realizacji tej 
Dyspozycji, w zakresie niezbędnym do jej wykonania. 

 
Zmiany, które wskazaliśmy, wpłynęły na zmianę numeracji jednostek redakcyjnych, dlatego dostosowaliśmy również 
numerację postanowień Regulaminu. 
 
Podstawą wprowadzonych zmian jest §70 (§69 po zmianie) Regulaminu „Warunki zmiany Regulaminu przez Bank”. 


		2026-08-14T11:24:45+0200




